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|ÉÉÊvÉEÞòiÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉÉxÉä EåòpùÒªÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆx´ÉªÉä iÉªÉÉ®ú Eäò±Éä±Éä (¦ÉÉMÉ BEò, BEò-+ +ÉÊhÉ BEò-±É ªÉÉÆ̈ ÉvªÉä |ÉÊºÉrù

Eäò±Éä±Éä ÊxÉªÉ¨É ´É +Énäù¶É ªÉÉǼ ªÉÊiÉÊ®úCiÉ) ÊxÉªÉ¨É ´É +Énäù¶É.

(1)

Ê´ÉkÉ Ê´É¦ÉÉMÉ

¨ÉÉnùÉ¨É EòÉ¨ÉÉ ̈ ÉÉMÉÇ, ½ÖþiÉÉi¨ÉÉ ®úÉVÉMÉÖ°ü SÉÉèEò, ̈ ÉÆjÉÉ±ÉªÉ,

¨ÉÖÆ¤É<Ç 400 032, ÊnùxÉÉÆEò 30 Êb÷ºÉå¤É®ú 2021.

+ÊvÉºÉÚSÉxÉÉ

Gò¨ÉÉÆEò ¦ÉÊxÉÊxÉ-2021/|É.Gò.5/ºÉä́ ÉÉ-6.----- nù®ú´É¹ÉÔ Eåòpù ¶ÉÉºÉxÉÉSªÉÉ Ê´ÉkÉ ¨ÉÆjÉÉ±ÉªÉÉEòbÚ÷xÉ ºÉ´ÉÇºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÊ´É¹ªÉÊxÉ´ÉÉÇ½þ ÊxÉvÉÒiÉÒ±É VÉ¨ÉÉ ®úEò¨ÉÉǼ É®ú

´ªÉÉVÉ +nùÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`ööÒ ́ ªÉÉVÉÉSÉä nù®ú +ÊvÉºÉÚSÉxÉäuùÉ®äú |ÉÊºÉvnù Eäò±Éä VÉÉiÉÉiÉ.  Eåòpù ¶ÉÉºÉxÉÉxÉä ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eäò±Éä±ÉÉ ́ ªÉÉVÉnù®ú ½þÉSÉ ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉEòÒªÉ Eò¨ÉÇSÉÉ­ªÉÉÆxÉÉ

¦ÉÊ´É¹ªÉÊxÉ´ÉÉÇ½þ ÊxÉvÉÒSªÉÉ VÉ¨ÉÉ ®úEò¨Éä́ É®ú ́ ªÉÉVÉ näùhªÉÉºÉÉ`ööÒ ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eäò±ÉÉ VÉÉiÉÉä.

ºÉt:ÎºlÉiÉÒiÉ ¦ÉÊ´É¹ªÉÊxÉ´ÉÉÇ½þ ÊxÉvÉÒ ´ªÉÉVÉ nù®ú ½þÉ jÉè̈ ÉÉÊºÉEò |ÉÊºÉrù Eäò±ÉÉ VÉÉiÉ +É½äþ.  +¶ÉÉ {ÉÊ®úÎºlÉiÉÒiÉ |ÉiªÉäEò ´Éä³ýÒ ´ÉÊ®ú¹`öö ºiÉ®úÉ´É®ú ¨ÉÉxªÉiÉÉ

PÉä>ðxÉ ´ªÉÉVÉ nù®úÉºÉ |ÉÊºÉrùÒ näùhªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉSªÉÉ |ÉGòÒªÉäiÉ ½þÉähÉÉ®úÉ +{ÉÊ®ú½þÉªÉÇ Ê´É±ÉÆ¤É ]õÉ³ýhÉä +É´É¶ªÉEò ZÉÉ±Éä +É½äþ.  ªÉÉºÉÉ`ööÒ ¶ÉÉºÉxÉ +ÉiÉÉ +ºÉä ÊxÉnäù¶É näùiÉ

+É½äþ EòÒ, ̈ ÉÉ½äþ 1 VÉÉxÉä́ ÉÉ®úÒ 2022 {ÉÉºÉÚxÉ Eåòpù ¶ÉÉºÉxÉÉSªÉÉ Ê´ÉkÉ ̈ ÉÆjÉÉ±ÉªÉÉEòbÚ÷xÉ ¦ÉÊ´É¹ªÉÊxÉ´ÉÉÇ½þ ÊxÉvÉÒSªÉÉ VÉ¨ÉÉ ®úEò¨Éä́ É®ú ́ ªÉÉVÉ +nùÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`ööÒ ́ Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ

VÉä ´ªÉÉVÉ nù®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eäò±Éä VÉÉiÉÒ±É, iÉäSÉ ́ ªÉÉVÉ nù®ú ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉEòÒªÉ Eò¨ÉÇSÉÉ­ªÉÉÆSªÉÉ ¦ÉÊ´É¹ªÉÊxÉ´ÉÉÇ½þ ÊxÉvÉÒSªÉÉ VÉ¨ÉÉ ®úEò¨Éä́ É®úÒ±É ´ªÉÉVÉ +nùÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`ööÒ

ªÉÉ{ÉÖfäø ±ÉÉMÉÚ ®úÉ½þiÉÒ±É.

¨É½þÉ®úÉ¹]ÅõÉSÉä ®úÉVªÉ{ÉÉ±É ªÉÉÆSªÉÉ +Énäù¶ÉÉxÉÖºÉÉ®ú ́ É xÉÉ´ÉÉxÉä,

Ê´É. +. vÉÉäjÉä,

¶ÉÉºÉxÉÉSÉä ={É ºÉÊSÉ´É.

¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-+---1
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Ê´ÉkÉ Ê´É¦ÉÉMÉ
¨ÉÉnùÉ¨É EòÉ¨ÉÉ ¨ÉÉMÉÇ÷, ½ÖþiÉÉi¨ÉÉ ®úÉVÉMÉÖ°ü SÉÉèEò,

¨ÉÆjÉÉ±ÉªÉ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç 400 032, ÊnxÉÉÆEò 30 Êb÷ºÉå¤É®ú 2021.

+ÊvÉºÉÚSÉxÉÉ

¦ÉÉ®úiÉÉSÉä ºÉÆÊ´ÉvÉÉxÉ.

Gò¨ÉÉÆEò : ̈ ÉxÉÉºÉä-2019/|É.Gò. 19 /ºÉä́ ÉÉ-6.----¦ÉÉ®úiÉÉSªÉÉ ºÉÆÊ´ÉvÉÉxÉÉSªÉÉ +xÉÖSUäônù 309 ªÉÉSªÉÉ {É®ÆúiÉÖEòÉuùÉ®äúú |ÉnùÉxÉ Eäò±Éä±ªÉÉ +ÊvÉEòÉ®úÉÆSÉÉ ́ ÉÉ{É®ú
Eò¯ûxÉ, ¨É½þÉ®úÉ¹]ÅõÉSÉä ®úÉVªÉ{ÉÉ±É, ªÉÉuùÉ®äúú, ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ xÉÉMÉ®úÒ ºÉä́ ÉÉ (ºÉä́ ÉäSªÉÉ ºÉ´ÉÇºÉÉvÉÉ®úhÉ ¶ÉiÉÔ) ÊxÉªÉ¨É, 1981 ªÉÉ¨ÉvªÉä +ÉhÉJÉÒ ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`ööÒ
{ÉÖføÒ±É ÊxÉªÉ¨É Eò®úÒiÉ +É½äþiÉ :----

1. ªÉÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉºÉ, ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ xÉÉMÉ®úÒ ºÉä́ ÉÉ (ºÉä́ ÉäSªÉÉ ºÉ´ÉÇºÉÉvÉÉ®úhÉ ¶ÉiÉÔ) (ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ) ÊxÉªÉ¨É, 2021 +ºÉä ¨½þhÉÉ´Éä.

2. ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ xÉÉMÉ®úÒ ºÉä́ ÉÉ (ºÉä́ ÉäSªÉÉ ºÉ´ÉÇºÉÉvÉÉ®úhÉ ¶ÉiÉÔ) ÊxÉªÉ¨É, 1981 (ªÉÉiÉ ªÉÉ{ÉÖfäø VªÉÉSÉÉ ÊxÉnæù¶É “ ̈ ÉÖJªÉ ÊxÉªÉ¨É ” +ºÉÉ Eäò±ÉÉ +É½äþ.)
ªÉÉSªÉÉ ÊxÉªÉ¨É 3 ¨ÉvÉÒ±É “ ¶ÉÉºÉxÉ ” ªÉÉ ¨ÉVÉEÖò®úÉBä́ ÉVÉÒ “ Ê´ÉkÉ Ê´É¦ÉÉMÉ ” ½þÉ ¨ÉVÉEÚò®ú nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

3. ¨ÉÖJªÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ ÊxÉªÉ¨É 9 ¨ÉvªÉä,-----

(BEò) {ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨É (1) ¨ÉvÉÒ±É, “ PÉ®úMÉb÷¬ÉÆºÉ½þ +ÉÊhÉ ” ´É “ +ÉÊhÉ VÉÉºiÉÒSÉä PÉ®úMÉb÷Ò EòÉ¨ÉÉ´É®ú ±ÉÉ´ÉhªÉÉºÉÉ`ööÒ ” ½þÉ ¨ÉVÉEÚò®ú
´ÉMÉ³ýhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

(nùÉäxÉ) {ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨É (6) ¨ÉvÉÒ±É, “ =Æ],õ ”õ ½þÉ ¶É¤nùù ´ÉMÉ³ýhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

(iÉÒxÉ) {ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨É (14) ̈ ÉvÉÒ±É, JÉÆb÷ (+ÉªÉ) Bä́ ÉVÉÒ {ÉÖføÒ±É JÉÆb÷ nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ iÉÉä ÊnùxÉÉÆEò 11 ºÉ{]åõ¤É®ú, 2017
{ÉÉºÉÚxÉ +Æ̈ É±ÉÉiÉ +É±ÉÉ +ºÉ±ªÉÉSÉä ¨ÉÉxÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :-----

“ (+ÉªÉ) |ÉÉÊvÉEÞòiÉ ´ÉètEòÒªÉ +ÊvÉEòÉ­ªÉÉSªÉÉ ºÉ±±ªÉÉxÉÖºÉÉ®ú, ·ÉÉxÉ nÆù¶É ZÉÉ±ªÉÉ¤Éqù±É ={ÉSÉÉ®ú PÉähÉÉ­ªÉÉ, BJÉÉtÉ ¶ÉÉºÉEòÒªÉ
Eò¨ÉÇSÉÉ­ªÉÉ±ÉÉ +ÊiÉÊ®úCiÉ {ÉÚhÉÇ ´ÉäiÉxÉÒ Ê´É¶Éä¹É ®úVÉÉ ¨ÉÆVÉÚ®ú Eò®úiÉÉ ªÉä<Ç±É. ” ;

(SÉÉ®ú) {ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨É (15) ¨ÉvÉÒ±É, JÉÆb÷ ({ÉÉSÉ) ¨ÉvÉÒ±É ]õÒ{É-2 xÉÆiÉ®ú, {ÉÖføÒ±É ]õÒ{É VÉÉnùÉ nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ iÉÒ ]õÒ{É
ÊnùxÉÉÆEò 31 +ÉìC]õÉä¤É®ú, 2005 {ÉÉºÉÚxÉ VÉÉnùÉ nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +ºÉ±ªÉÉSÉä ºÉ¨ÉVÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :----

“ ]õÒ{É 3---VÉ ä ¶ÉÉºÉEòÒªÉ Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ 31 +ÉìC]õÉä¤É®ú, 2005 ®úÉäVÉÒ ËEò´ÉÉ iÉi{ÉÚ́ ÉÔ ¶ÉÉºÉEòÒªÉ ºÉä́ ÉäiÉ ¯ûVÉÚ ZÉÉ±Éä +ºÉiÉÒ±É iªÉÉ
¶ÉÉºÉEòÒªÉ Eò¨ÉÇSÉÉ­ªÉÉÆºÉ ½þÒ iÉ®úiÉÚnù ±ÉÉMÉÚ +É½äþ. ” ;

({ÉÉSÉ) {ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨É (18) Bä́ ÉVÉÒ, {ÉÖføÒ±É {ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨É nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :-----

“ (18) {ÉÊ½þ±ÉÒ ÊxÉªÉÖCiÉÒ ¨½þhÉVÉä, BJÉÉtÉ ´ªÉCiÉÒSÉÒ ºÉä́ ÉÉ|É´Éä¶É |ÉÊGòªÉäuùÉ®äú ¶ÉÉºÉxÉÉSªÉÉ +ÆiÉMÉÇiÉ ºÉä́ ÉäiÉ ZÉÉ±Éä±ÉÒ ÊxÉªÉÖCiÉÒ :

{É®ÆúiÉÖ, VÉ®ú, BJÉÉnùÒ ́ ªÉCiÉÒ ¶ÉÉºÉxÉÉ¨ÉvªÉä {ÉÚ́ ÉÔ{ÉÉºÉÚxÉSÉ BJÉÉnäù {Énù, vÉÉ®úhÉ Eò®úÒiÉ +ºÉä±É ́ É ÊiÉSÉÒ ºÉ®ú³ýºÉä́ ÉäxÉä ¶ÉÉºÉxÉÉ¨ÉvÉÒ±É nÖùºÉ­ªÉÉ
{ÉnùÉ´É®ú ÊxÉ´Éb÷ ZÉÉ±ÉÒ +ºÉä±É iÉ®ú, iÉÒ xÉ´ÉÒxÉ ÊxÉªÉÖCiÉÒ näùJÉÒ±É {ÉÊ½þ±ÉÒ ÊxÉªÉÖCiÉÒ +É½äþ.

]õÒ{É----“ ºÉä́ ÉÉ|É´Éä¶É |ÉÊGòªÉÉ ” ¨½þhÉVÉä, ºÉä́ ÉÉ|É´Éä¶É ÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ iÉ®úiÉÖnùÒxÉÖºÉÉ®ú ̈ É½þÉ®úÉ¹]Åõ ±ÉÉäEòºÉä́ ÉÉ +ÉªÉÉäMÉÉuùÉ®äú ËEò´ÉÉ ºÉIÉ¨É ÊxÉ´Éb÷
|ÉÉÊvÉEò®úhÉÉuùÉ®äúú Eäò±ÉÒ VÉÉhÉÉ®úÒ ÊxÉ´Éb÷ +lÉ´ÉÉ +xÉÖEÆò{ÉÉ iÉi´ÉÉ´É®ú Eäò±ÉÒ VÉÉhÉÉ®úÒ ÊxÉªÉÖCiÉÒ.” ;

(ºÉ½þÉ) {ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨É (19) Bä́ ÉVÉÒ, {ÉÖføÒ±É {ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨É nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :----

“ (19) º´ÉÒªÉäiÉ®ú ºÉä́ ÉÉ ¨½þhÉVÉä, VªÉÉ ºÉä́ ÉäiÉ BJÉÉtÉ ¶ÉÉºÉEòÒªÉ Eò¨ÉÇSÉÉ­ªÉÉSÉÒ ºÉIÉ¨É |ÉÉÊvÉEòÉ­ªÉÉSªÉÉ ¨ÉÉxªÉiÉäxÉä ¦ÉÉ®úiÉÉiÉ ËEò´ÉÉ
¦ÉÉ®úiÉÉ¤ÉÉ½äþ®ú ÊxÉªÉÖCiÉÒ Eäò±ÉÒ VÉÉiÉä +ÉÊhÉ ¦ÉÉ®úiÉÉSªÉÉ ËEò´ÉÉ BJÉÉtÉ ®úÉVªÉÉSªÉÉ ËEò´ÉÉ ºÉÆPÉ®úÉVªÉ IÉäjÉÉSªÉÉ BEòÊjÉiÉ ÊxÉvÉÒ ´ªÉÊiÉÊ®úCiÉ +xªÉ
EòÉähÉiªÉÉ½þÒ =i{ÉzÉÉSªÉÉ ºiÉÉäjÉÉiÉÚxÉ iªÉÉSÉä ´ÉäiÉxÉ Ê¨É³ýiÉä iÉÒ ºÉä́ ÉÉ.

(19+) |ÉÊiÉÊxÉªÉÖCiÉÒ ̈ ½þhÉVÉä, BJÉÉtÉ ¶ÉÉºÉEòÒªÉ Eò¨ÉÇSÉÉ­ªÉÉSÉÒ, ¶ÉÉºÉxÉÉSªÉÉ ̈ ÉÉxªÉiÉäxÉä iªÉÉSªÉÉ ̈ ÉÚ³ý ºÉǼ ÉMÉÉÇ̈ ÉvÉÚxÉ BJÉÉtÉ ®úÉVªÉÉiÉ,
¦ÉÉ®úiÉÉiÉ ËEò´ÉÉ ¦ÉÉ®úiÉÉ¤ÉÉ½äþ®ú +xªÉ {ÉnùÉ´É®ú Eäò±Éä±ÉÒ ¤Énù±ÉÒ +ÉÊhÉ iªÉÉSÉä ´ÉäiÉxÉ ¦ÉÉ®úiÉÉSªÉÉ ËEò´ÉÉ BJÉÉtÉ ®úÉVªÉÉSªÉÉ +lÉ´ÉÉ ºÉÆPÉ®úÉVªÉ
IÉäjÉÉSªÉÉ BEòÊjÉiÉ ÊxÉvÉÒiÉÚxÉ EòÉføhªÉÉiÉ ªÉäiÉä.

(19¤É) |ÉÊiÉÊxÉªÉÖCiÉÒSÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ ̈ ½þhÉVÉä, BJÉÉtÉ ¶ÉÉºÉEòÒªÉ Eò¨ÉÇSÉÉ­ªÉÉºÉ VªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉºÉ ̈ ÉÚ³ý Ê´É¦ÉÉMÉÉiÉÒ±É iªÉÉSªÉÉ {ÉnùÉ´É¯ûxÉ
EòÉªÉÇ̈ ÉÖCiÉ Eäò±Éä +ºÉä±É iªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ ºÉȪ û ½þÉähÉÉ®úÉ +ÉÊhÉ VªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉºÉ iÉÉä, ¨ÉÚ³ý Ê´É¦ÉÉMÉÉiÉÒ±É {ÉnùÉ´É®ú ¯ûVÉÚ ½þÉä<Ç±É iªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉºÉ
ºÉÆ{ÉÖ¹]õÉiÉ ªÉähÉÉ®úÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ ½þÉä<Ç±É. ” ;
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(ºÉÉiÉ) {ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨É (20) Bä́ ÉVÉÒ, {ÉÖføÒ±É {ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨É nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :----

“ (20) ®úÉVÉ{ÉÊjÉiÉ ¶ÉÉºÉEòÒªÉ Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ ¨½þhÉVÉä,----

(1) ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉÉSÉä ºÉ´ÉÇ MÉ]õ “ + ” +ÊvÉEòÉ®úÒ ;

(2) ¶ÉÉºÉxÉÉuùÉ®äúú VªÉÉÆSÉÒ xÉÉǼ Éä ́ É ÊxÉªÉÖCiªÉÉ ®úÉVÉ{ÉjÉÉiÉ |ÉÊºÉrù Eäò±ªÉÉ VÉÉiÉÉiÉ +ºÉä ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉÉSÉä MÉ]õ “ ¤É ” +ÊvÉEòÉ®úÒ :

{É®ÆúiÉÖ,

(+) VªÉÉ±ÉÉ xªÉÉÊªÉEò |ÉªÉÉäVÉxÉÉºÉÉ`ööÒ |ÉÉÊvÉEÞòiÉ Eäò±Éä +É½äþ +ºÉÉ ¶ÉÉºÉEòÒªÉ Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ ; ËEò´ÉÉ

(¤É) +É½þ®úhÉ ́ É ºÉÆÊ´ÉiÉ®úhÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ ̈ ½þhÉÚxÉ |ÉÉÊvÉEÞòiÉ Eäò±Éä±ÉÉ EòÉähÉiÉÉ½þÒ ¶ÉÉºÉEòÒªÉ Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ, ªÉÉÆxÉÉ ®úÉVÉ{ÉÊjÉiÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ
¨½þhÉÚxÉ ºÉ¨ÉVÉhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ ;

(20-+) “ ¶ÉÉºÉEòÒªÉ Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ ” ¨½þhÉVÉä, VÉÒ ´ªÉCiÉÒ,---

(BEò) ®úÉVªÉÉSªÉÉ EòÉªÉÉÇ¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ xÉÉMÉ®úÒ ºÉä́ ÉäiÉ ËEò´ÉÉ {ÉnùÉ´É®ú ÊxÉªÉÖCiÉÒ Eäò±Éä±ÉÒ +É½äþ +¶ÉÒ
´ªÉCiÉÒ, +ÉÊhÉ iªÉÉ¨ÉvªÉä, VªÉÉÆSÉÒ ºÉä́ ÉÉ, iÉÉi{ÉÖ®úiªÉÉ º´É¯û{ÉÉiÉ +xªÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉÉEòbä÷ ËEò´ÉÉ ¦ÉÉ®úiÉ ºÉ®úEòÉ®úEòbä÷,
+lÉ´ÉÉ ¶ÉÉºÉxÉÉSÉÒ ̈ ÉÉ±ÉEòÒ +ºÉ±Éä±ªÉÉ ËEò´ÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ EÆò{ÉxÉÒEòbä÷ ËEò´ÉÉ ̈ É½þÉ¨ÉÆb÷³ýÉEòbä÷ +lÉ´ÉÉ ºlÉÉÊxÉEò |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉEòbä÷
ËEò´ÉÉ <iÉ®ú |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉEòbä÷ ºÉÖ{ÉÚnÇù Eäò±Éä±ªÉÉ +É½äþiÉ +¶ÉÉ ¶ÉÉºÉEòÒªÉ Eò¨ÉÇSÉÉ­ªÉÉSÉÉ,- ¨ÉMÉ iªÉÉSÉä ´ÉäiÉxÉ ®úÉVªÉÉSªÉÉ BEòÊjÉiÉ ÊxÉvÉÒ
´ªÉÊiÉÊ®úCiÉ +xªÉ ºiÉÉäjÉÉiÉÚxÉ EòÉfø±Éä VÉÉiÉ +ºÉ±Éä iÉ®úÒ½þÒ,- ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É ½þÉäiÉÉä ;

(nùÉäxÉ) EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ¶ÉÉºÉxÉÉSªÉÉ +ÆiÉMÉÇiÉ +ºÉ±Éä±Éä xÉÉMÉ®úÒ {Énù vÉÉ®úhÉ Eò®úÒiÉ +É½äþ +ÉÊhÉ ÊVÉSÉÒ ºÉä́ ÉÉ iÉÉi{ÉÖ®úiªÉÉ º´É¯û{ÉÉiÉ
¶ÉÉºÉxÉÉEòbä÷ ºÉÖ{ÉÚnÇù Eäò±ÉÒ +É½äþ +¶ÉÒ ´ªÉCiÉÒ; ËEò´ÉÉ

(iÉÒxÉ) ºlÉÉÊxÉEò ËEò´ÉÉ +xªÉ |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉSªÉÉ ºÉä́ ÉäiÉ +É½äþ +ÉÊhÉ ÊVÉSÉÒ ºÉä́ ÉÉ iÉÉi{ÉÖ®úiªÉÉ º´É¯û{ÉÉiÉ ¶ÉÉºÉxÉÉEòbä÷ ºÉÖ{ÉÚnÇù Eäò±ÉÒ
+É½äþ +¶ÉÒ ´ªÉCiÉÒ ;

]õÒ{É.---- ÊVÉSÉÒ ¶ÉÉºÉxÉÉxÉä ÊxÉªÉÖCiÉÒ Eäò±ÉÒ xÉÉ½þÒ ËEò´ÉÉ ÊVÉ±ÉÉ ¦ÉÉ®úiÉÉSªÉÉ ËEò´ÉÉ BJÉÉtÉ ®úÉVªÉÉSªÉÉ ËEò´ÉÉ ºÉÆPÉ ®úÉVªÉIÉäjÉÉSªÉÉ
BEòÊjÉiÉ ÊxÉvÉÒiÉÚxÉ ́ ÉäiÉxÉ Ê¨É³ýiÉ xÉÉ½þÒ, +ÉÊhÉ ÊVÉSªÉÉ ́ ÉäiÉxÉÉ´É®úÒ±É JÉSÉÇ, Eåòpù ºÉ®úEòÉ®úxÉä ËEò´ÉÉ ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉÉxÉä ËEò´ÉÉ ºÉÆPÉ ®úÉVªÉIÉäjÉÉxÉä
iÉ®úiÉÚnù Eäò±Éä±ªÉÉ ºÉ½þÉªÉEò +xÉÖnùÉxÉ ÊxÉvÉÒiÉÚxÉ ¦ÉÉMÉ´É±ÉÉ VÉÉiÉÉä +¶ÉÒ ´ªÉCiÉÒ, ¶ÉÉºÉEòÒªÉ Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ `öö®úiÉ xÉÉ½þÒ. ” ;

(+É`öö) {ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨É (26) Bä́ ÉVÉÒ, {ÉÖføÒ±É {ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨É nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :---

“ (26) MÉ]õ-“ b÷ ”÷ SÉÒ ºÉä́ ÉÉ ¨½þhÉVÉä {ÉnùÊxÉÌ¨ÉiÉÒ +Énäù¶ÉÉ¨ÉvªÉä ËEò´ÉÉ ºÉä́ ÉÉ|É´Éä¶É ÊxÉªÉ¨ÉÉÆ̈ ÉvªÉä MÉ]õ-b÷ SÉä {Énù ¨½þhÉÚxÉ
Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ®úÒiªÉÉ ́ ÉMÉÔEÞòiÉ Eäò±Éä±Éä {Énù. ”ù ;

 (xÉ>ð) {ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨É (29) ¨ÉvÉÒ±É, “ ¨ÉÉÊºÉEò ” ªÉÉ ̈ ÉVÉEÖò®úÉxÉÆiÉ®ú “ |É¨ÉÉhÉ¶ÉÒ® ” ½þÉ ¨ÉVÉEÚò®ú VÉÉnùÉ nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. ;

(nù½þÉ) {ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨É (30) ̈ ÉvÉÒ±É, “ VªÉÉ ºlÉÉªÉÒ ” ªÉÉ ¨ÉVÉEÖò®úÉxÉÆiÉ®ú “ ËEò´ÉÉ +ºlÉÉªÉÒ ” ½þÉ ¨ÉVÉEÚò®ú VÉÉnùÉ nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. ;

(+Eò®úÉ) {ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨É (33) ̈ ÉvÉÒ±É, “ ´ÉMÉÇ iÉÒxÉ SªÉÉ ” ªÉÉ ̈ ÉVÉEÖò®úÉ Bä́ ÉVÉÒ, “ MÉ]õ-Eò SªÉÉ ” ½þÉ ̈ ÉVÉEÚò®ú nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.;

(¤ÉÉ®úÉ) {ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨É (36) ¨ÉvÉÒ±É,----

(B) “ nù®ú¨É½þÉ Ê¨É³ýhÉÉ®äú ” ªÉÉ ¨ÉVÉEÖò®úÉxÉÆiÉ®ú “ |É¨ÉÉhÉ¶ÉÒ®ú ®úCEò¨É ” ½þÉ ¨ÉVÉEÚò®ú nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

(¤ÉÒ) JÉÆb÷ (nùÉäxÉ) ¨ÉvÉÒ±É, “ ´É Ê´É¶Éä¹É ´ÉäiÉxÉ ” ½þÉ ¨ÉVÉEÚò®ú ´ÉMÉ³ýhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

(ºÉÒ) JÉÆb÷ (iÉÒxÉ) ̈ ÉvÉÒ±É, “ ¶ÉÉºÉxÉÉEòbÚ÷xÉ ” ªÉÉ ̈ ÉVÉEÖò®úÉ{ÉÚ́ ÉÔ “ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ®úÉävÉ ¦ÉkªÉÉºÉ½ ”þ ½þÉ ̈ ÉVÉEÚò®ú +ÉÊhÉ “ Ê´ÉkÉ±É¤vÉÒ ”
ªÉÉ ̈ ÉVÉEÖò®úÉxÉÆiÉ®ú “ +ÉÊhÉ ” ½þÉ ̈ ÉVÉEÚò®ú VÉÉnùÉ nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ iÉÉä 1 VÉÉxÉä́ ÉÉ®úÒ, 2006 {ÉÉºÉÚxÉ VÉÉnùÉ nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ
+É±ÉÉ +ºÉ±ªÉÉSÉä ¨ÉÉxÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

(b÷Ò) JÉÆb÷ (iÉÒxÉ) xÉÆiÉ®ú, {ÉÖføÒ±É JÉÆb÷ VÉÉnùÉ nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ iÉÉä 1 VÉÉxÉä́ ÉÉ®úÒ, 2006 {ÉÉºÉÚxÉ VÉÉnùÉ nùÉJÉ±É
Eò®úhªÉÉiÉ +É±ÉÉ +ºÉ±ªÉÉSÉä ¨ÉÉxÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

“(SÉÉ®ú) ´ÉäiÉxÉ ¨½þhÉVÉä ¶ÉÉºÉEòÒªÉ Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ iªÉÉSªÉÉ ÊxÉ´ÉÞÊkÉ{ÉÚ́ ÉÔ ËEò´ÉÉ ¨ÉÞiªÉÚSªÉÉ ±ÉMÉiÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÚ́ ÉÔ ºÉ½þÉ´ªÉÉ ´ÉäiÉxÉ
+ÉªÉÉäMÉÉxÉÖºÉÉ®ú Ê´ÉÊ½þiÉ {Éä-¤ÉÄb÷¨ÉvªÉä +É½þÊ®úiÉ Eò®úÒiÉ +ºÉ±Éä±Éä ́ ÉäiÉxÉ +ÊvÉEò +xÉÖYÉäªÉ OÉäb÷ ´ÉäiÉxÉ, iªÉÉ¨ÉvªÉä Ê´É¶Éä¹É ́ ÉäiÉxÉÉSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É
xÉºÉä±É. ”;

(<Ç) JÉÆb÷ (SÉÉ®ú) xÉÆiÉ®ú, {ÉÖføÒ±É {É®ÆúiÉÖEò ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ iÉä 27 +ÉìC]õÉä¤É®ú, 2014 {ÉÉºÉÚxÉ ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ
Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä +ºÉ±ªÉÉSÉä ¨ÉÉxÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-+---1+
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“ {É®ÆúiÉÖ, ¶ÉÉºÉxÉÉSªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ vÉÉä®úhÉÉxÉÖºÉÉ®ú näùhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ BEòºiÉ®ú {ÉnùÉäzÉiÉÒ¨ÉÖ³äý (EòÉ±É¤Érù {ÉnùÉäzÉiÉÒ ªÉÉäVÉxÉäSªÉÉ ËEò´ÉÉ
+É·ÉÉÊºÉiÉ |ÉMÉiÉÒ ªÉÉäVÉxÉäSªÉÉ ¨ÉÉMÉÉÇxÉä +ºÉä±É iªÉÉ ´ªÉÊiÉÊ®úCiÉ) ´ÉäiÉxÉÉiÉÒ±É ¡ò®úEòÉºÉ½þ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ |ÉEòÉ®úSÉä Ê´ÉkÉÒªÉ |ÉÉäiºÉÉ½þxÉ,
´ÉäiÉxÉÉSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`ööÒ +xÉÖYÉäªÉ +ºÉhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ. ”;

(B¡ò) +¶ÉÉ |ÉEòÉ®äú VÉÉnùÉ nùÉJÉ±É Eäò±Éä±ªÉÉ JÉÆb÷ (SÉÉ®ú) Bä́ ÉVÉÒ, {ÉÖføÒ±É JÉÆb÷ nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ iÉÉä 1 VÉÉxÉä́ ÉÉ®úÒ,
2016 {ÉÉºÉÚxÉ nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ +É±ÉÉ +ºÉ±ªÉÉSÉä ¨ÉÉxÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

“(SÉÉ®ú) ´ÉäiÉxÉ ¨½þhÉVÉä ¶ÉÉºÉEòÒªÉ Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ iªÉÉSªÉÉ ÊxÉ´ÉÞÊkÉ{ÉÚ́ ÉÔ ËEò´ÉÉ ¨ÉÞiªÉÚSªÉÉ ±ÉMÉiÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÚ́ ÉÔ Ê´ÉÊ½þiÉ ´ÉäiÉxÉ
ºiÉ®úÉ¨ÉvªÉä +É½þÊ®úiÉ Eò®úÒiÉ +ºÉ±Éä±Éä ´ÉäiÉxÉ iªÉÉ¨ÉvªÉä Ê´É¶Éä¹É ´ÉäiÉxÉÉSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É xÉºÉä±É. ”;

(iÉä®úÉ) {ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨É (37) ¨ÉvªÉä, {ÉÖføÒ±É ]õÒ{É VÉÉnùÉ nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ iÉÒ 1 xÉÉä́ ½åþ¤É®ú, 2005 {ÉÉºÉÚxÉ VÉÉnùÉ nùÉJÉ±É
Eò®úhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +ºÉ±ªÉÉSÉä ¨ÉÉxÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

“ ]õÒ{É.- VÉä ¶ÉÉºÉEòÒªÉ Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ, 1 xÉÉä́ ½åþ¤É®ú, 2005 ®úÉäVÉÒ ËEò´ÉÉ iªÉÉxÉÆiÉ®ú ¶ÉÉºÉEòÒªÉ ºÉä́ ÉäiÉ ¯ûVÉÚ ZÉÉ±Éä±Éä +ºÉiÉÒ±É +¶ÉÉ
Eò¨ÉÇSÉÉ­ªÉÉÆxÉÉ ½þÒ iÉ®úiÉÚnù ±ÉÉMÉÚ +ºÉhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.”;

(SÉÉènùÉ) {ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨É (38) Bä́ ÉVÉÒ, {ÉÖføÒ±É {ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨É nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ iÉÉä 1 VÉÉxÉä́ ÉÉ®úÒ, 2006 {ÉÉºÉÚxÉ nùÉJÉ±É
Eò®úhªÉÉiÉ +É±ÉÉ +ºÉ±ªÉÉSÉä ¨ÉÉxÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :----

“(38) ÊxÉ´ÉÞÊkÉ´ÉäiÉxÉÉ½Çþ ´ÉäiÉxÉ ¨½þhÉVÉä, ¶ÉÉºÉEòÒªÉ Eò¨ÉÇSÉÉ­ªÉÉxÉä, ¶Éä́ É]õSªÉÉ nù½þÉ ¨ÉÊ½þxªÉÉÆSªÉÉ ºÉä́ Éä̈ ÉvªÉä +ÌVÉiÉ Eäò±Éä±Éä
ºÉ®úÉºÉ®úÒ ´ÉäiÉxÉ ËEò´ÉÉ VªÉÉ {ÉnùÉ´É¯ûxÉ Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ ºÉä́ ÉÉÊxÉ´ÉÞkÉ ZÉÉ±ÉÉ +É½äþ, iªÉÉ {ÉnùÉEòÊ®úiÉÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eäò±Éä±Éä ¨ÉÚ³ý ´ÉäiÉxÉ, ªÉÉ{ÉèEòÒ VÉä
¶ÉÉºÉEòÒªÉ Eò¨ÉÇSÉÉ­ªÉÉºÉ +ÊvÉEò ¡òÉªÉnäù¶ÉÒ®ú +ºÉä±É iÉä ´ÉäiÉxÉ ;

]õÒ{É.----º´ÉÒªÉäiÉ®ú ºÉä́ ÉäiÉ +ºÉiÉÉxÉÉ ¶ÉÉºÉEòÒªÉ Eò¨ÉÇSÉÉ­ªÉÉxÉä PÉäiÉ±Éä±Éä ´ÉäiÉxÉ, ÊxÉ´ÉÞÊkÉ´ÉäiÉxÉÉºÉÉ`ööÒ MÉhÉ±Éä VÉÉhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ. +¶ÉÉ
¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, iªÉÉ Eò¨ÉÇSÉÉ­ªÉÉ±ÉÉ º´ÉÒªÉäiÉ®ú ºÉä́ ÉäiÉ {ÉÉ`ööÊ´É±Éä xÉºÉiÉä, iÉ®ú ¶ÉÉºÉxÉÉÆiÉMÉÇiÉ iªÉÉ±ÉÉ VÉä ´ÉäiÉxÉ Ê¨É³ýÉ±Éä +ºÉiÉä, Eäò´É³ý iÉäSÉ
´ÉäiÉxÉ, ÊxÉ´ÉÞÊkÉ´ÉäiÉxÉÉ½Çþ ´ÉäiÉxÉÉSÉÒ MÉhÉxÉÉ Eò®úiÉÉxÉÉ Ê½þ¶Éä¤ÉÉiÉ PÉäiÉ±Éä VÉÉ<Ç±É. ” ;

(14+) {ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨É (38) ¨ÉvÉÒ±É, {ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨É ´É ]õÒ{É ªÉÉ¨ÉvªÉä {ÉÖføÒ±É iÉ®úiÉÚnù ÊnùxÉÉÆEò 27 +ÉìC]õÉä¤É®ú, 2014 {ÉÉºÉÚxÉ +ÆiÉ¦ÉÚÇiÉ
Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉ +É½äþ :

“ ¶ÉÉºÉxÉÉSªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ vÉÉä®úhÉÉxÉÖºÉÉ®ú näùhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ BEòºiÉ®ú {ÉnùÉäzÉiÉÒ¨ÉÖ³äý (EòÉ±É¤Érùù {ÉnùÉäzÉiÉÒ ªÉÉäVÉxÉäSªÉÉ ËEò´ÉÉ +É·ÉÉÊºÉiÉ
|ÉMÉiÉÒ ªÉÉäVÉxÉäSªÉÉ ¨ÉÉMÉÉÇxÉä +ºÉä±É iªÉÉ ́ ªÉÊiÉÊ®úCiÉ), ´ÉäiÉxÉÉiÉÒ±É ¡ò®úEòÉºÉ½þ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ |ÉEòÉ®úSÉä Ê´ÉkÉÒªÉ |ÉÉäiºÉÉ½þxÉ ÊxÉ´ÉÞÊkÉ´ÉäiÉxÉÉ½Çþ ́ ÉäiÉxÉÉSÉÒ
{ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`ööÒ +xÉÖYÉäªÉ +ºÉhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.”

({ÉÆvÉ®úÉ) {ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨É (38) xÉÆiÉ®ú, {ÉÖføÒ±É {ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨É VÉÉnùÉ nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ iÉÉä 1 VÉÉxÉä́ ÉÉ®úÒ, 2006 {ÉÉºÉÚxÉ VÉÉnùÉ
nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ +É±ÉÉ +ºÉ±ªÉÉSÉä ¨ÉÉxÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :-----

“(38+) BJÉÉtÉ ¶ÉÉºÉEòÒªÉ Eò¨ÉÇSÉÉ­ªÉÉxÉä ¶Éä́ É]õSªÉÉ nù½þÉ ¨ÉÊ½þxªÉÉÆSªÉÉ ºÉä́ Éä̈ ÉvªÉä +ÌVÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ºÉ®úÉºÉ®úÒ ¨ÉÚ³ý ´ÉäiÉxÉÉSªÉÉ
{ÉzÉÉºÉ ]õCEäò, ËEò´ÉÉ Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ VªÉÉ {ÉnùÉ´É¯ûxÉ ºÉä́ ÉÉÊxÉ´ÉÞkÉ ZÉÉ±ÉÉ +ºÉä±É, iªÉÉ {ÉnùÉEòÊ®úiÉÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ iªÉÉSªÉÉ ̈ ÉÚ³ý ́ ÉäiÉxÉÉSªÉÉ
{ÉzÉÉºÉ ]õCEäò, ªÉÉ{ÉèEòÒ VÉä +ÊvÉEò ¡òÉªÉnäù¶ÉÒ®ú +ºÉä±É iÉä ÊxÉ´ÉÞÊkÉ´ÉäiÉxÉ |ÉnùÉxÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. ” ;

 (ºÉÉä³ýÉ) {ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨É (52) ¨ÉvÉÒ±É, “´ÉMÉÇ SÉÉ®úSÉÒ” ªÉÉ ¨ÉVÉEÖò®úÉBä́ ÉVÉÒ “MÉ]õ-b÷ SÉÒ” ½þÉ ¨ÉVÉEÚò®ú nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. ;

 (ºÉiÉ®úÉ) {ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨É (56) Bä́ ÉVÉÒ {ÉÖføÒ±É {ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨É nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :--

“(56) ̈ É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉEòÒªÉ Eò¨ÉÇSÉÉ­ªÉÉÆSÉä ¤Énù±ªÉÉÆSÉä Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉxÉ +ÉÊhÉ ¶ÉÉºÉEòÒªÉ EòiÉḈ ªÉä {ÉÉ®ú {ÉÉb÷iÉÉxÉÉ ½þÉähÉÉ­ªÉÉ Ê´É±ÉÆ¤ÉÉºÉ
|ÉÊiÉ¤ÉÆvÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 2005 (ºÉxÉ 2006 SÉÉ ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É Gò¨ÉÉÆEò 21) ¨ÉvªÉä ´ªÉÉJªÉÉ Eäò±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä ¤Énù±ÉÒ ¨½þhÉVÉä,
¶ÉÉºÉEòÒªÉ Eò¨ÉÇSÉÉ­ªÉÉSÉÒ BEòÉ {ÉnùÉ´É¯ûxÉ ËEò´ÉÉ BEòÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÉiÉÚxÉ ËEò´ÉÉ BEòÉ Ê´É¦ÉÉMÉÉiÉÚxÉ nÖùºÉ­ªÉÉ {ÉnùÉ´É®ú, nÖùºÉ­ªÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÉiÉ
ËEò´ÉÉ nÖùºÉ­ªÉÉ Ê´É¦ÉÉMÉÉiÉ ½þÉähÉÉ®úÒ {ÉnùºlÉÉ{ÉxÉÉ ; ”.

4.  ¨ÉÖJªÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ ÊxÉªÉ¨É 10 Bä́ ÉVÉÒ, {ÉÖføÒ±É ÊxÉªÉ¨É nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :----

“ 10. ¶ÉÉºÉEòÒªÉ ºÉä́ ÉäiÉ |É´Éä¶É Eò®úhªÉÉSÉÒ ´ÉªÉÉä̈ ÉªÉÉÇnùÉ.----

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ xÉÉMÉ®úÒ ºÉä́ ÉÉ ́ ÉMÉÔEò®úhÉ ´É ºÉä́ ÉÉ|É´Éä¶É ÊxÉªÉ¨É ªÉÉÆ̈ ÉvªÉä iÉ®úiÉÚnù Eäò±ÉÒ +ºÉä±É iÉä JÉä®úÒVÉEò¯ûxÉ, ¶ÉÉºÉEòÒªÉ ºÉä́ ÉäiÉ |É´Éä¶É
Eò®úhªÉÉSÉÒ ´ÉªÉÉä̈ ÉªÉÉÇnùÉ,----

(+) ºÉ´ÉÇ |É´ÉMÉÉÈºÉÉ`ööÒ ÊEò¨ÉÉxÉ +`öö®úÉ ́ É¹Éæ; +ÉÊhÉ

(¤É) ºÉ´ÉÇºÉÉvÉÉ®úhÉ |É´ÉMÉÉÇEòÊ®úiÉÉ Eò¨ÉÉ±É +b÷iÉÒºÉ ´É¹Éæ ´É ¨ÉÉMÉÉºÉ´ÉMÉÔªÉ |É´ÉMÉÉÈEòÊ®úiÉÉ Eò¨ÉÉ±É jÉäSÉÉ³ýÒºÉ ´É¹Éæ, <iÉEòÒ
+ºÉä±É.
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]õÒ{É.----1. ¶ÉÉºÉxÉ, Ê´ÉÊ¶É¹]õ ºÉǼ ÉMÉÉÇºÉÉ`ööÒ, +Énäù¶ÉÉuùÉ®äúú ÊEò¨ÉÉxÉ ́ ÉªÉÉä̈ ÉªÉÉÇnäùiÉ ́ ÉÉfø Eò¯û ¶ÉEäò±É +ÉÊhÉ Eò¨ÉÉ±É ́ ÉªÉÉä̈ ÉªÉÉÇnùÉ Eò¨ÉÒ Eò¯û
¶ÉEäò±É ËEò´ÉÉ ´ÉÉfø´ÉÚ ¶ÉEäò±É.

]õÒ{É.-2 Ênù´ªÉÉÆMÉ =¨Éänù´ÉÉ®úÉºÉÉ`ööÒ Eò¨ÉÉ±É ́ ÉªÉÉä̈ ÉªÉÉÇnùÉ {ÉÆSÉäSÉÉ³ýÒºÉ ´É¹Éæ <iÉEòÒ +É½äþ.

]õÒ{É.-3 VªÉÉ ¶ÉÉºÉxÉ ÊxÉhÉÇªÉÉuùÉ®äúú Eò¨ÉÉ±É ´ÉªÉÉä̈ ÉªÉÉÇnäùiÉ ´Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ ´ÉÉfø Eäò±Éä±ÉÒ +É½äþ, iÉä ¶ÉÉºÉxÉ ÊxÉhÉÇªÉ, iªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉ
Eäò±Éä±ªÉÉ ºÉä́ ÉÉ ¦É®úiÉÒºÉÉ`ööÒ ±ÉÉMÉÚ ®úÉ½þiÉÒ±É. ”

5. ¨ÉÖJªÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ ÊxÉªÉ¨É 11 ¨ÉvÉÒ±É, {ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨É (2) xÉÆiÉ®ú {ÉÖføÒ±É {É®ÆúiÉÖEò VÉÉnùÉ nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :----

“ {É®ÆúiÉÖ, Ênù´ªÉÉÆMÉ ´ªÉCiÉÓSÉä ½þCEò +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 2016 (ºÉxÉ 2016 SÉÉ 49) ¨ÉvÉÒ±É iÉ®úiÉÖnùÒ Ênù´ªÉÉÆMÉ ´ªÉCiÉÓxÉÉ ±ÉÉMÉÚ ®úÉ½þiÉÒ±É. ”
.

6. ¨ÉÖJªÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ ÊxÉªÉ¨É 15 SªÉÉ,----

(BEò) {ÉÉä]õ ÊxÉªÉ¨É (2) xÉÆiÉ®ú, {ÉÊ®úSUäônùÉiÉÒ±É, “ ±ÉäJÉÉ{É®úÒIÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÉEòbä÷ ” ªÉÉ ¨ÉVÉEÖò®úÉBä́ ÉVÉÒ, “ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ |É¨ÉÖJÉÉEòbä÷ ËEò´ÉÉ
+É½þ®úhÉ ´É ºÉÆÊ´ÉiÉ®úhÉ +ÊvÉEòÉ­ªÉÉEòbä÷ä ” ½þÉ ¨ÉVÉEÚò®ú nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ iÉÉä, 1 VÉÉxÉä́ ÉÉ®úÒ, 1990 {ÉÉºÉÚxÉ nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ
+É±ÉÉ +ºÉ±ªÉÉSÉä ¨ÉÉxÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

(nùÉäxÉ) {ÉÉä]õ ÊxÉªÉ¨É (4) ¨ÉvÉÒ±É, +{É´ÉÉnù ªÉÉ¨ÉvªÉä, “ ´ÉMÉÇ iÉÒxÉSªÉÉ ” ªÉÉ ¨ÉVÉEÖò®úÉBä́ ÉVÉÒ “ MÉ]õ-Eò SªÉÉ ” ½þÉ ¨ÉVÉEÚò®ú nùÉJÉ±É
Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

7. ¨ÉÖJªÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉÒ±É ÊxÉªÉ¨É 18 ´ÉMÉ³ýhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

8. ¨ÉÖJªÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ ÊxÉªÉ¨É 19 ¨ÉvÉÒ±É,------

 (BEò) “ º´ÉäSUôÉÊxÉhÉÇªÉÉxÉÖºÉÉ®ú ” ªÉÉ ¨ÉVÉEÖò®úÉBä́ ÉVÉÒ “ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ IÉäjÉÉiÉÒ±É iÉVYÉ ºÉÊ¨ÉiÉÒSªÉÉ ºÉ±±ªÉÉxÉÖºÉÉ®ú ” ½þÉ ¨ÉVÉEÚò®ú nùÉJÉ±É
Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

(nùÉäxÉ) “ ¨ÉÉ¡ò Eò°ü ¶ÉEòiÉÒ±É. ” ªÉÉ ¨ÉVÉEÖò®úÉxÉÆiÉ®ú “ ªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ ºÉÆSÉÉ±ÉEò, +É®úÉäMªÉ ºÉä́ ÉÉ ½þÉ, VÉ. VÉÒ. ºÉ¨ÉÚ½þ ¯ûMhÉÉ±ÉªÉÉiÉÒ±É
´ÉètEòÒªÉ ¨ÉÆb÷³ýÉSÉÉ ºÉ±±ÉÉ PÉä<Ç±É. ” ½þÉ ¨ÉVÉEÚò®ú VÉÉnùÉ nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

9. ¨ÉÖJªÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ ÊxÉªÉ¨É 20 Bä́ ÉVÉÒ, {ÉÖføÒ±É ÊxÉªÉ¨É nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :-----

“ (20) vÉÉ®úhÉÉÊvÉEòÉ®ú ºÉÆ{ÉÉÊnùiÉ Eò®úhÉä- VÉÉä ¶ÉÉºÉEòÒªÉ Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ ¶ÉÉºÉxÉ ºÉä́ ÉäiÉÒ±É |É´Éä¶ÉÉSªÉÉ {ÉnùÉ´É®ú ËEò´ÉÉ ºÉǼ ÉMÉÉÇiÉ EòÉªÉ¨É
ZÉÉ±ÉÉ +ºÉä±É ËEò´ÉÉ VªÉÉ {ÉnùÉÆºÉÉ`ööÒ {ÉÊ®ú´ÉÒIÉÉvÉÒxÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ Ê´ÉÊ½þiÉ Eäò±ÉÉ +ºÉä±É iÉÉä {ÉÊ®ú´ÉÒIÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ {ÉÚhÉÇ Eäò±ªÉÉSÉä PÉÉäÊ¹ÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ
´ÉÊ®ú¹`öö {ÉnùÉ´É®ú VªÉÉ±ÉÉ {ÉnùÉäzÉiÉÒ näùhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +É½äþ +¶ÉÉ ¶ÉÉºÉEòÒªÉ Eò¨ÉÇSÉÉ­ªÉÉxÉä iªÉÉ {ÉnùÉ´É®ú ËEò´ÉÉ ºÉǼ ÉMÉÉÇiÉ vÉÉ®úhÉÉÊvÉEòÉ®ú ºÉÆ{ÉÉnùxÉ Eäò±ÉÉ
+ºÉ±ªÉÉSÉä ¨ÉÉxÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

]õÒ{É.- ´ÉèvÉ ºÉä́ ÉÉ|É´Éä¶É {ÉrùiÉÒuùÉ®äúú ÊxÉªÉÖCiÉÒ ZÉÉ±Éä±ªÉÉ ´ªÉCiÉÒºÉ, ºlÉÉÊªÉi´É ±ÉÉ¦É |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ |ÉÉ{iÉ ZÉÉ±ªÉÉxÉÆiÉ®ú iÉÒ EòÉªÉ¨É Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ
+ºÉ±ªÉÉSÉä ºÉ¨ÉVÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

20+. vÉÉ®úhÉÉÊvÉEòÉ®ú ºÉ¨ÉÉ{iÉ ½þÉähÉä- ªÉÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆ̈ ÉvªÉä +xªÉlÉÉ iÉ®úiÉÚnù Eäò±ÉÒ xÉºÉä±É iÉ®ú, ¶ÉÉºÉEòÒªÉ Eò¨ÉÇSÉÉ­ªÉÉxÉä BJÉÉtÉ
{ÉnùÉSÉÉ vÉÉ®úhÉÉÊvÉEòÉ®ú ºÉÆ{ÉÉÊnùiÉ Eäò±ÉÉ +ºÉä±É, iÉä́ ½þÉ iªÉÉxÉä ªÉÉ{ÉÚ́ ÉÔ +xªÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ {ÉnùÉ´É®ú ºÉÆ{ÉÉÊnùiÉ Eäò±Éä±ÉÉ EòÉähÉiÉÉ½þÒ vÉÉ®úhÉÉÊvÉEòÉ®ú
ºÉ¨ÉÉ{iÉ ½þÉä<Ç±É. ”.

10. ¨ÉÖJªÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ ÊxÉªÉ¨É 21 ¨ÉvÉÒ±É, {ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨É (1) ´É (2) Bä́ ÉVÉÒ, {ÉÖføÒ±É {ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨É nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É :----

“(1) nùÉäxÉ ËEò´ÉÉ iªÉÉ½ÚþxÉ +ÊvÉEò ¶ÉÉºÉEòÒªÉ Eò¨ÉÇSÉÉ­ªÉÉÆSÉÉ, BEòÉSÉ ́ Éä³ýÒ BEòÉSÉ {ÉnùÉ´É®ú- ̈ ÉMÉ iÉä ºlÉÉªÉÒ ËEò´ÉÉ +ºlÉÉªÉÒ {Énù +ºÉÉä,-
vÉÉ®úhÉÉÊvÉEòÉ®ú +ºÉhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.

(2) ¶ÉÉºÉEòÒªÉ Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ BEòÉSÉ ´Éä³ýÒ nùÉäxÉ ËEò´ÉÉ iªÉÉ½ÚþxÉ +ÊvÉEò, {ÉnùÉǼ É®ú- ¨ÉMÉ iÉä ºlÉÉªÉÒ +lÉ´ÉÉ +ºlÉÉªÉÒ {Énù +ºÉÉä,-
vÉÉ®úhÉÉÊvÉEòÉ®ú vÉÉ®úhÉ Eò®úhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.”

11. ¨ÉÖJªÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ ÊxÉªÉ¨É 22 ¨ÉvÉÒ±É,----

(BEò) “ ºlÉÉªÉÒ ” ªÉÉ ¨ÉVÉEÖò®úÉxÉÆiÉ®ú “ ËEò´ÉÉ +ºlÉÉªÉÒ ” ½þÉ ¨ÉVÉEÚò®ú ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;
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(nùÉäxÉ) ={É-JÉÆb÷ (¤ÉÒ) Bä́ ÉVÉÒ {ÉÖføÒ±É ={É-JÉÆb÷ nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :----

“ (¤ÉÒ) º´ÉÒªÉäiÉ®ú ºÉä́ ÉäiÉ +ºÉiÉÉxÉÉ ËEò´ÉÉ |ÉÊiÉÊxÉªÉÖCiÉÒ´É®ú +ºÉiÉÉxÉÉ ËEò´ÉÉ +xªÉ {ÉnùÉ´É®ú ºlÉÉxÉÉ{ÉzÉ +ºÉiÉÉxÉÉ; ”

(iÉÒxÉ) ={É-JÉÆb÷ (ºÉÒ) ¨ÉvÉÒ±É, “+¶ÉÒ ¤Énù±ÉÒ” ªÉÉ ¨ÉVÉEÖò®úÉ+ÉvÉÒ “ ÊxÉªÉ¨É 27 +x´ÉªÉä ” ½þÉ ¨ÉVÉEÚò®ú nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

(SÉÉ®ú) ={É-JÉÆb÷ (b÷Ò) Bä́ ÉVÉÒ, {ÉÖføÒ±É ={É-JÉÆb÷ nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :----

“ (b÷Ò) ¨ÉÆVÉÚ®ú Eäò±Éä±ªÉÉ ®úVÉä́ É®ú +ºÉiÉÉxÉÉ; ”.

({ÉÉSÉ) ={É-JÉÆb÷ (<Ç) xÉÆiÉ®úSªÉÉ, ]õÒ{ÉäiÉÒ±É “ºlÉÉªÉÒ” ªÉÉ ¨ÉVÉEÖò®úÉxÉÆiÉ®ú “ËEò´ÉÉ +ºlÉÉªÉÒ” ½þÉ ¨ÉVÉEÚò®ú ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

12. ¨ÉÖJªÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ ÊxÉªÉ¨É 23 ¨ÉvªÉä,-----

(BEò) {ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨É (1) ¨ÉvÉÒ±É,----

(B) “ ºlÉÉªÉÒ ” ªÉÉ ¨ÉVÉEÖò®úÉxÉÆiÉ®ú “ ËEò´ÉÉ +ºlÉÉªÉÒ ” ½þÉ ¨ÉVÉEÚò®ú ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

(¤ÉÒ) ={É-JÉÆb÷ (B) ´É (¤ÉÒ) ¨ÉvÉÒ±É “ EòÉªÉ¨É xÉÉiªÉÉxÉä ” ½þÉ ¨ÉVÉEÚò®ú ´ÉMÉ³ýhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

(nùÉäxÉ) {ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨É (2) ¨ÉvÉÒ±É,----

(B) “ ºlÉÉªÉÒ {Én ”ù ªÉÉ ¨ÉVÉEÖò®úÉxÉä ºÉȪ û ½þÉähÉÉ­ªÉÉ +ÉÊhÉ “ªÉÉ{ÉèEòÒ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ |ÉEò®úhÉÉÆ̈ ÉvªÉä, ” ªÉÉ ¨ÉVÉEÖò®úÉxÉä ºÉÆ{ÉhÉÉ­ªÉÉ

¨ÉVÉEÖò®úÉBä́ ÉVÉÒ {ÉÖføÒ±É ¨ÉVÉEÚò®ú nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

“ ºlÉÉªÉÒ ËEò´ÉÉ +ºlÉÉªÉÒ {Énù EòÉªÉ¨É{ÉhÉä vÉÉ®úhÉ Eò®úhÉÉ­ªÉÉ ¶ÉÉºÉEòÒªÉ Eò¨ÉÇSÉÉ­ªÉÉSÉÒ, |ÉÊiÉÊxÉªÉÖCiÉÒxÉä ËEò´ÉÉ º´ÉÒªÉäiÉ®ú ºÉä́ ÉäiÉ

ÊxÉªÉÖCiÉÒ ZÉÉ±ÉÒ +ºÉä±É +ÉÊhÉ ªÉÉ{ÉèEòÒ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ |ÉEò®úhÉÉÆ̈ ÉvªÉä ” ;

(¤ÉÒ) ]õÒ{É¨ÉvÉÒ±É “ ºÉǼ ÉMÉÇ¤ÉÉÁ {ÉnùÉ´É®ú ¤Énù±ÉÒ ” ªÉÉ ¨ÉVÉEÖò®úÉBä́ ÉVÉÒ “ |ÉÊiÉÊxÉªÉÖCiÉÒxÉä ËEò´ÉÉ º´ÉÒªÉäiÉ®ú ºÉä́ ÉäiÉ ÊxÉªÉÖCiÉÒ ” ½þÉ

¨ÉVÉEÚò®ú nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É;

(iÉÒxÉ) {ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨É (4) ¨ÉvÉÒ±É,------

(B) “ ¶ÉÉºÉEòÒªÉ Eò¨ÉÇSÉÉ­ªÉÉÆSÉÉ ” ªÉÉ ̈ ÉVÉEÖò®úÉxÉä ºÉȪ û ½þÉähÉÉ­ªÉÉ +ÉÊhÉ “ {ÉÚ́ ÉÔ|É¨ÉÉhÉä ZÉÉ±ÉÒ {ÉÉÊ½þVÉä. ” ̈ ÉVÉEÖò®úÉxÉä ºÉÆ{ÉhÉÉ­ªÉÉ

¨ÉVÉEÖò®úÉBä́ ÉVÉÒ {ÉÖføÒ±É ¨ÉVÉEÚò®ú nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :----

“ +¶ÉÉ ÊxÉªÉÖCiÉÒ±ÉÉ iÉÉi{ÉÖ®úiÉÒ ÊxÉªÉÖCiÉÒ ¨½þ]õ±Éä VÉÉ<Ç±É +ÉÊhÉ iªÉÉ {ÉnùÉ´É®ú ÊxÉªÉÖCiÉ ZÉÉ±Éä±ÉÉ ¶ÉÉºÉEòÒªÉ Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ, iªÉÉ

{ÉnùÉ´É®úÒ±É iÉÉi{ÉÖ®úiªÉÉ vÉÉ®úhÉÉÊvÉEòÉ®úÉºÉ ½þCEònùÉ®ú +ºÉä±É, +ÉÊhÉ iÉÉä vÉÉ®úhÉÉÊvÉEòÉ®ú, {ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨É (2) +x´ÉªÉä xÉ´½äþ iÉ®ú {ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨É

(1) +x´ÉªÉä ÊxÉ±ÉÆÊ¤ÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. ” ;

(¤ÉÒ) {ÉÖføÒ±É {É®ÆúiÉÖEò VÉÉnùÉ nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :-----

“ {É®ÆúiÉÖ, {ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨É (1) ËEò´ÉÉ (2) +x´ÉªÉä VªÉÉ Eò¨ÉÇSÉÉ­ªÉÉSÉÉ vÉÉ®úhÉÉÊvÉEòÉ®ú ÊxÉ±ÉÆÊ¤ÉiÉ Eäò±Éä±ÉÉ +É½äþ, +ºÉÉ Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ,

¨ÉÚ³ý vÉÉ®úhÉÉÊvÉEòÉ®ú +ºÉ±Éä±ªÉÉ {ÉnùÉ´É®ú {É®úiÉ +É±ªÉÉ´É®ú ÊxÉ±ÉÆÊ¤ÉiÉ vÉÉ®úhÉÉÊvÉEòÉ®ú {ÉÚ́ ÉḈ ÉiÉ ½þÉäiÉÉSÉ ½þÒ ́ ªÉ´ÉºlÉÉ {ÉÚ́ ÉÔ|É¨ÉÉhÉäSÉ ½þÉä<Ç±É. ”

(ºÉÒ) ]õÒ{É-2 ´ÉMÉ³ýhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É;

(SÉÉ®ú) {ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨É (5) ´ÉMÉ³ýhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

({ÉÉSÉ) {ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨É (6) ´É iªÉÉ JÉÉ±ÉÒ±É ºÉÚSÉxÉÉ Bä́ ÉVÉÒ, {ÉÖføÒ±É {ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨É nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :-----

“ (6) ªÉÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ {ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨É (2) +x´ÉªÉä VÉÉä vÉÉ®úhÉÉÊvÉEòÉ®ú ÊxÉ±ÉÆÊ¤ÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±ÉÉ +É½äþ iÉÉä ¶ÉÉºÉEòÒªÉ Eò¨ÉÇSÉÉ­ªÉÉSÉÉ

vÉÉ®úhÉÉÊvÉEòÉ®ú, ¶ÉÉºÉEòÒªÉ Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ ®úVÉä́ É¯ûxÉ {É®úiÉ +É±ªÉÉxÉÆiÉ®ú, |ÉÊiÉÊxÉªÉÖCiÉÒ ËEò´ÉÉ º´ÉÒªÉäiÉ®ú ºÉä́ ÉäiÉÒ±É {Énù vÉÉ®úhÉ Eò®úhªÉÉSÉä SÉÉ±ÉÚ

`öäö´ÉÒ±É +ÉÊhÉ iªÉÉSªÉÉ EòiÉḈ ªÉÉlÉÇ +xÉÖ{ÉÎºlÉiÉÒSÉÉ BEÚòhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ iÉÒxÉ ́ É¹ÉÉÈ½ÚþxÉ Eò¨ÉÒ xÉºÉä±É ËEò´ÉÉ iÉÉä {ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨É (1) SªÉÉ JÉÆb÷

(B) ËEò´ÉÉ (¤ÉÒ) ̈ ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±ªÉÉ º´É¯û{ÉÉSÉä {Énù EòÉªÉ¨É{ÉhÉä vÉÉ®úhÉ Eò®úÒ±É +ºÉä ̈ ÉÉxÉhªÉÉºÉ ºÉÆªÉÖÊCiÉEò EòÉ®úhÉ +ºÉä±É iÉ®ú,

iªÉÉxÉä ®úVÉÉ PÉäiÉ±ªÉÉSªÉÉ EòÉ®úhÉÉ´É¯ûxÉ {ÉÚ́ ÉḈ ÉiÉ ½þÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.”.



¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ, ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-+, MÉȪ û´ÉÉ®ú iÉä ¤ÉÖvÉ´ÉÉ®ú, Êb÷ºÉå¤É®úú 30, 2021-VÉÉxÉä́ ÉÉ®úÒ 5, 2022/{ÉÉè¹É 9-15, ¶ÉEäò 1943 7

13. ¨ÉÖJªÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ ÊxÉªÉ¨É 24 ¨ÉvÉÒ±É,-----

(BEò) “ ¦ÉÉ®úiÉÉ¤ÉÉ½äþ® ”ú ½þÉ ¨ÉVÉEÚò®ú ´ÉMÉ³ýhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É;

(nùÉäxÉ) “ ËEò´ÉÉ nÖùºÉ­ªÉÉ ºÉǼ ÉMÉÉÇiÉÒ±É ºlÉÉªÉÒ ËEò´ÉÉ +ºlÉÉªÉÒ {ÉnùÉ´É®ú ºlÉÉxÉÉ{ÉzÉ xÉÉiªÉÉxÉä ¤Énù±ÉÒ Eäò±ÉÒ VÉÉ<Ç±É, ” ½þÉ ¨ÉVÉEÚò®ú
´ÉMÉ³ýhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

(iÉÒxÉ) “ iÉÉi{ÉÖ®úiªÉÉ ” ªÉÉ ¨ÉVÉEÖò®úÉxÉÆiÉ®úSÉÉ “ EòÉªÉ¨É ” ½þÉ ¨ÉVÉEÚò®ú ´ÉMÉ³ýhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

14. ¨ÉÖJªÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ ÊxÉªÉ¨É 25 Bä́ ÉVÉÒ, {ÉÖføÒ±É ÊxÉªÉ¨É nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :-----

“ 25. BEòÉ ¶ÉÉºÉEòÒªÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÉiÉÚxÉ nÖùºÉ­ªÉÉ ¶ÉÉºÉEòÒªÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÉiÉ ÊxÉªÉÖCiÉ ZÉÉ±ªÉÉºÉ vÉÉ®úhÉÉÊvÉEòÉ®ú `öäö´ÉhªÉÉSÉÉ
EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ.----

(1) VªÉÉxÉä vÉÉ®úhÉÉÊvÉEòÉ®ú ºÉÆ{ÉÉÊnùiÉ Eäò±ÉÉ +É½äþ +¶ÉÉ ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉEòÒªÉ Eò¨ÉÇSÉÉ­ªÉÉSÉÒ, Eåòpù ¶ÉÉºÉxÉÉSªÉÉ ËEò´ÉÉ ®úÉVªÉ
¶ÉÉºÉxÉÉSªÉÉ ºÉä́ ÉäiÉ ÊxÉ´Éb÷ ZÉÉ±ÉÒ +ºÉä±É, EòÉªÉÇ̈ ÉÖCiÉÒ +Énäù¶É EòÉfÚøxÉ, iªÉÉºÉ xÉ´ÉÒxÉ ºÉä́ ÉäiÉ ¯ûVÉÚ ½þÉähªÉÉºÉÉ`ööÒ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ Ênù±ÉÒ +ºÉä±É
iÉ®ú, iªÉÉ Eò¨ÉÇSÉÉ­ªÉÉSÉÉ ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉÉSªÉÉ ̈ ÉÚ³ý {ÉnùÉSÉÉ vÉÉ®úhÉÉÊvÉEòÉ®ú nùÉäxÉ ´É¹ÉÉÈ{ÉªÉÈiÉ EòÉªÉ¨É ®úÉ½þÒ±É:

{É®ÆúiÉÖ, EòÉªÉÇ̈ ÉÖCiÉÒSÉä +Énäù¶É EòÉføhªÉÉ{ÉÚ́ ÉÔ, iªÉÉSÉÉ ¨ÉÚ³ý {ÉnùÉ´É®úÒ±É vÉÉ®úhÉÉÊvÉEòÉ®ú nùÉäxÉ ´É¹ÉÉÈºÉÉ`ööÒ EòÉªÉ¨É ®úÉ½þÒ±É +ÉÊhÉ, iªÉÉ
EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒxÉÆiÉ®ú iªÉÉSÉÉ vÉÉ®úhÉÉÊvÉEòÉ®ú ºÉÆ{ÉÖ¹]õÉiÉ ªÉä<Ç±É ªÉÉSÉÒ {ÉÚhÉÇ VÉÉhÉÒ´É +ºÉ±ªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉSÉä ½þ¨ÉÒ{ÉjÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Eò¨ÉÇSÉÉ­ªÉÉEòbÚ÷xÉ PÉäiÉÉ
ªÉä<Ç±É:

{É®ÆúiÉÖ, +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ¶ÉÉºÉEòÒªÉ Eò¨ÉÇSÉÉ­ªÉÉxÉä iªÉÉSÉÉ iÉÉÆÊjÉEò ®úÉVÉÒxÉÉ¨ÉÉ ºÉÉnù®ú Eò®úiÉÉxÉÉ vÉÉ®úhÉÉÊvÉEòÉ®ú EòÉªÉ¨É
`öäö´ÉhªÉÉSÉÒ Ê´ÉxÉÆiÉÒ Eäò±ÉÒ xÉºÉ±ÉÒ iÉ®úÒ näùJÉÒ±É iÉÉä EòÉªÉ¨É{ÉhÉä vÉÉ®úhÉ Eò®úÒiÉ ½þÉäiÉÉ iªÉÉ {ÉnùÉSÉÉ vÉÉ®úhÉÉÊvÉEòÉ®ú nùÉäxÉ ´É¹ÉÉÈ{ÉªÉÈiÉ Ê]õEÚòxÉ
®úÉ½þÒ±É. +¶ÉÉ, ¶ÉÉºÉEòÒªÉ Eò¨ÉÇSÉÉ­ªÉÉ±ÉÉ EòÉªÉÇ̈ ÉÖCiÉ Eò®úiÉÉxÉÉ, ¨ÉÚ³ý EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ, iªÉÉSÉÉ vÉÉ®úhÉÉÊvÉEòÉ®ú nùÉäxÉ ´É¹ÉÉÈ{ÉªÉÈiÉ Ê]õEÚòxÉ ®úÉ½þÒ±É
+ºÉä EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ +Énäù¶ÉÉiÉ º{É¹]õ xÉ¨ÉÚnù Eò®úÒ±É.

(2) VÉ®ú +¶ÉÉ ¶ÉÉºÉEòÒªÉ Eò¨ÉÇSÉÉ­ªÉÉSÉÒ, +xÉÖYÉäªÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ vÉÉ®úhÉÉÊvÉEòÉ®ú EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒxÉÖºÉÉ®ú ¨ÉÚ³ý {ÉnùÉ´É®ú, {ÉÖxÉÌxÉªÉÖCiÉÒ
Eäò±ÉÒ +ºÉä±É iÉ®ú, iªÉÉ {ÉnùÉ´É®ú iÉÉä ¯ûVÉÚ ZÉÉ±ªÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ iªÉÉ ºÉǼ ÉMÉÉÇ̈ ÉvªÉä iªÉÉSÉÒ ºÉä́ ÉÉVªÉä¹`ööiÉÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É
+ÉÊhÉ ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ xÉÉMÉ®úÒ ºÉä́ ÉÉ (VªÉä¹`ööiÉäSÉä Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉxÉ) ÊxÉªÉ¨ÉÉ´É±ÉÒ, 2021 SªÉÉ iÉ®úiÉÖnùÒ iªÉÉºÉ ±ÉÉMÉÚ ½þÉäiÉÒ±É +ÉÊhÉ iªÉÉºÉ ¨ÉÚ³ý
{ÉnùÉSªÉÉ VªÉä¹`ööiÉäSÉä ±ÉÉ¦É +xÉÖYÉäªÉ ®úÉ½þhÉÉ®ú xÉÉ½þÒiÉ. :

{É®ÆúiÉÖ, VÉ®ú iªÉÉ ºÉǼ ÉMÉÉÇiÉ {Énù ={É±É¤vÉ xÉºÉä±É iÉ®ú, iªÉÉ ºÉǼ ÉMÉÉÇiÉÒ±É ºÉ´ÉÉÇiÉ EòÊxÉ¹`öö +ºÉ±Éä±ªÉÉ ¶ÉÉºÉEòÒªÉ Eò¨ÉÇSÉÉ­ªÉÉ±ÉÉ
{ÉnùÉ´ÉxÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

25 +. vÉÉ®úhÉÉÊvÉEòÉ®ú Eäò´½þÉ ºÉ¨ÉÉ{iÉ ½þÉä<Ç±É :----

(B) VªÉÉxÉä ̈ ÉÚ³ý {ÉnùÉ´É®úÒ±É vÉÉ®úhÉÉÊvÉEòÉ®ú ºÉÆ{ÉÉÊnùiÉ Eäò±ÉÉ +É½äþ +ºÉÉ ¶ÉÉºÉEòÒªÉ Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ, ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉ ËEò´ÉÉ Eåòpù ¶ÉÉºÉxÉ
ªÉÉ´ªÉÊiÉÊ®úCiÉ +xªÉ ºÉä́ ÉäiÉ (=nùÉ. JÉÉVÉMÉÒ ºÉÆºlÉÉ, ºlÉÉÊxÉEò º´É®úÉVªÉ ºÉÆºlÉÉ, ¨É½þÉ¨ÉÆb÷³ý, xÉMÉ®ú{ÉÉÊ±ÉEòÉ, <iªÉÉnùÒ) ¯ûVÉÚ ZÉÉ±ªÉÉºÉ,
iªÉÉ Eò¨ÉÇSÉÉ­ªÉÉSÉÉ ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉÉSªÉÉ ºÉä́ ÉäiÉÒ±É vÉÉ®úhÉÉÊvÉEòÉ®ú Ê]õEò´ÉÚxÉ ̀ öäö´ÉhªÉÉºÉ iÉÉä ½þCEònùÉ®ú +ºÉhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.

(¤ÉÒ) VÉ®ú ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉEòÒªÉ Eò¨ÉÇSÉÉ­ªÉÉSÉÒ, ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉÉSªÉÉ ËEò´ÉÉ Eåòpù ¶ÉÉºÉxÉÉSªÉÉ +xªÉ ºÉä́ ÉäiÉ ÊxÉ´Éb÷ ZÉÉ±ÉÒ +ºÉä±É +ÉÊhÉ
iªÉÉ {ÉnùÉ´É®ú ̄ ûVÉÚ ½þÉähªÉÉºÉÉ`ööÒ iªÉÉxÉä iªÉÉSªÉÉ {ÉnùÉSÉÉ ®úÉVÉÒxÉÉ¨ÉÉ Ênù±ÉÉ +ºÉä±É iÉ®ú, +ÉÊhÉ iªÉÉSÉÉ ®úÉVÉÒxÉÉ¨ÉÉ º´ÉÒEÞòiÉ Eäò±ÉÉ +ºÉä±É iÉ®ú
iªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, +¶ÉÉ ¶ÉÉºÉEòÒªÉ Eò¨ÉÇSÉÉ­ªÉÉSÉÉ ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉÉiÉÒ±É iªÉÉSªÉÉ ¨ÉÚ³ý {ÉnùÉSÉÉ vÉÉ®úhÉÉÊvÉEòÉ®ú ºÉ¨ÉÉ{iÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

(ºÉÒ) VÉä́ ½þÉ ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉEòÒªÉ Eò¨ÉÇSÉÉ­ªÉÉ±ÉÉ, ¶ÉÉºÉxÉÉSªÉÉ nÖùºÉ­ªÉÉ ºÉä́ ÉäiÉ ºÉÉ¨ÉÉ´ÉÚxÉ PÉähªÉÉiÉ +É±Éä +ºÉä±É iÉä́ ½þÉ, iªÉÉºÉ
ºÉÉ¨ÉÉ´ÉhªÉÉiÉ +É±ªÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ iªÉÉSÉÉ ¨ÉÚ³ý {ÉnùÉ´É®úÒ±É vÉÉ®úhÉÉÊvÉEòÉ®ú ºÉ¨ÉÉ{iÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. ”.

15. ¨ÉÖJªÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ ÊxÉªÉ¨É 27 ¨ÉvÉÒ±É ¶ÉÒ¹ÉÇEòÉBä́ ÉVÉÒ {ÉÖføÒ±É ¶ÉÒ¹ÉÇEò nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :----

“ VªÉÉxÉä BJÉÉtÉ {ÉnùÉ´É®ú vÉÉ®úhÉÉÊvÉEòÉ®ú ºÉÆ{ÉÉÊnùiÉ Eäò±ÉÉ +ºÉä±É iªÉÉ ¶ÉÉºÉEòÒªÉ Eò¨ÉÇSÉÉ­ªÉÉSÉÒ Eò¨ÉÒ ´ÉäiÉxÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ
{ÉnùÉ´É®ú ¤Énù±ÉÒ Eäò´½þÉ +xÉÖYÉäªÉ `öö®úiÉä. ”

16. ¨ÉÖJªÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ ÊxÉªÉ¨É 31 ¨ÉvªÉä, ={ÉJÉÆb÷ (b÷Ò) ¨ÉvÉÒ±É, “ ªÉÉ nùÉäx½þÒ |ÉEò®úhÉÉÆ̈ ÉvªÉä, |ÉÊiÉ´ÉänùxÉ {ÉÚhÉÇ ZÉÉ±ªÉÉxÉÆiÉ®ú ±ÉMÉäSÉ iÉä
±ÉäJÉÉ{É®úÒIÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÉEòbä÷ {ÉÉ`öö´ÉhªÉÉiÉ ªÉÉ´Éä. ” ½þÉ ¨ÉVÉEÚò®ú ´ÉMÉ³ýhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ iÉÉä 1 VÉÉxÉä́ ÉÉ®úÒ, 1990 {ÉÉºÉÚxÉ ´ÉMÉ³ýhªÉÉiÉ +É±ÉÉ
+ºÉ±ªÉÉSÉä ¨ÉÉxÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

17. ¨ÉÖJªÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ ÊxÉªÉ¨É 32 ¨ÉvªÉä, {ÉÖføÒ±É {É®ÆúiÉÖEò VÉÉnùÉ nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :----

“ {É®ÆúiÉÖ, VÉ®ú ¶ÉÉºÉEòÒªÉ Eò¨ÉÇSÉÉ­ªÉÉºÉ ̈ ÉÉxÉÒ´É ÊnùxÉÉÆEò näùhªÉÉiÉ +É±ÉÉ +ºÉä±É iÉ®ú, iªÉÉ±ÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ ̈ ÉÉxÉÒ´É ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ iªÉÉSÉÒ EòÉ±{ÉÊxÉEò
´ÉäiÉxÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉÒ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É, iªÉÉxÉÖºÉÉ®ú iªÉÉ {ÉnùÉSÉÉ |ÉiªÉIÉ EòÉªÉÇ¦ÉÉ®ú vÉÉ®úhÉ Eäò±ªÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ ´ÉäiÉxÉ EòÉføhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. ”
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18. ¨ÉÖJªÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ ÊxÉªÉ¨É 33 xÉÆiÉ®ú, {ÉÖføÒ±É ]õÒ{É VÉÉnùÉ nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :----

“ ]õÒ{É.----VÉä ¶ÉÉºÉEòÒªÉ Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ, 1 xÉÉä́ ½åþ¤É®ú, 2005 ®úÉäVÉÒ ËEò´ÉÉ iªÉÉxÉÆiÉ®ú ¶ÉÉºÉxÉ ºÉä́ ÉäiÉ ¯ûVÉÚ ZÉÉ±Éä +É½äþiÉ +¶ÉÉ Eò¨ÉÇSÉÉ­ªÉÉÆxÉÉ ¦ÉÊ´É¹ªÉ
ÊxÉ´ÉÉÇ½þ ÊxÉvÉÒSÉÒ iÉ®úiÉÚnù ±ÉÉMÉÚ ½þÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.”

19. ¨ÉÖJªÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ ÊxÉªÉ¨É 35 Bä́ ÉVÉÒ, {ÉÖføÒ±É ÊxÉªÉ¨É nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ iÉÉä 1 VÉÉxÉä́ ÉÉ®úÒ, 1990 {ÉÉºÉÚxÉ nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ
+É±ÉÉ +ºÉ±ªÉÉSÉä ¨ÉÉxÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :---

“ 35. ®úÉVÉ{ÉÊjÉiÉ ¶ÉÉºÉEòÒªÉ Eò¨ÉÇSÉÉ­ªÉÉSÉÉ ºÉä́ ÉÉ +Ê¦É±ÉäJÉ `öäö´ÉhÉä :---(1) VªÉÉ ®úÉVÉ{ÉÊjÉiÉ Eò¨ÉÇSÉÉ­ªÉÉSÉä ´ÉäiÉxÉ ´É ¦ÉkÉä
EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ |É¨ÉÖJÉÉÆEòbÚ÷xÉ EòÉføhªÉÉiÉ ªÉäiÉä, +¶ÉÉ |ÉiªÉäEò ®úÉVÉ{ÉÊjÉiÉ ¶ÉÉºÉEòÒªÉ Eò¨ÉÇSÉÉ­ªÉÉSÉÉ ºÉä́ ÉÉ ́ É ®úVÉÉ +Ê¦É±ÉäJÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ |É¨ÉÖJÉÉEòbÚ÷xÉ
`öäö´ÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

(2) EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ |É¨ÉÖJÉÉÆSÉÉ ºÉä́ ÉÉ ´É ®úVÉÉ +Ê¦É±ÉäJÉ, iªÉÉÆSªÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ |ÉÉÊvÉEòÉ­ªÉÉEòbÚ÷xÉ `öäö´ÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

(3) +ÊJÉ±É ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ ºÉä́ ÉäiÉÒ±É +ÊvÉEòÉ­ªÉÉÆSÉÉ ´É Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉÉÆSÉÉ ºÉä́ ÉÉ ´É ®úVÉÉ +Ê¦É±ÉäJÉ, iªÉÉÆSªÉÉ |É¶ÉÉºÉEòÒªÉ Ê´É¦ÉÉMÉÉÆEòbÚ÷xÉ
`öäö´ÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. ”.

20. ¨ÉÖJªÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ ÊxÉªÉ¨É 36 ¨ÉvªÉä, ={ÉJÉÆb÷ (VÉÒ) ¨ÉvÉÒ±É, “ ´ÉMÉÇ SÉÉ®úSÉä ” ªÉÉ ¨ÉVÉEÖò®úÉBä́ ÉVÉÒ “ MÉ]õ-b÷ SÉä ” ½þÉ ¨ÉVÉEÚò®ú nùÉJÉ±É
Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

21. ¨ÉÖJªÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ ÊxÉªÉ¨É 38 ¨ÉvÉÒ±É,-----

(1) {ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨É (2) ªÉÉBä́ ÉVÉÒ, {ÉÖføÒ±É {ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨É nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :----

“ (2) VÉx¨É iÉÉ®úJÉäSÉÒ xÉÉånù Eò®úiÉÉxÉÉ, {ÉÖføÒ±É EòÉªÉÇ{ÉvnùiÉÒSÉÉ +´É±ÉÆ¤É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :---

(B) ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ xÉÉMÉ®úÒ ºÉä́ ÉÉ (ºÉä́ ÉäSªÉÉ ºÉ´ÉÇºÉÉvÉÉ®úhÉ ¶ÉiÉÔ) (ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ) ÊxÉªÉ¨É, 2021 +Æ̈ É±ÉÉiÉ ªÉähªÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ,
¶ÉÉºÉEòÒªÉ ºÉä́ ÉäiÉ ËEò´ÉÉ {ÉnùÉǼ É®ú xÉ´ªÉÉxÉä ÊxÉªÉÖCiÉ ½þÉähÉÉ®úÒ |ÉiªÉäEò ´ªÉCiÉÒ ÊxÉªÉÖCiÉÒSªÉÉ ´Éä³ýÒ JÉÉjÉÒ¶ÉÒ®ú EòÉMÉnùÉä{ÉjÉÒ {ÉÖ®úÉ´ªÉÉºÉ½þ
OÉäMÉÉäÊ®úªÉxÉ Eìò±Éåb÷®ú xÉÖºÉÉ®ú, ÊiÉSÉÒ VÉx¨ÉiÉÉ®úÒJÉ PÉÉäÊ¹ÉiÉ Eò®úÒ±É. VÉä́ ½þÉ ÊxÉªÉÖCiÉÒSÉÒ Ê´ÉÊ½þiÉ ¶ÉèIÉÊhÉEò +½ÇþiÉÉ ½þÒ ¨ÉÉvªÉÊ¨ÉEò ¶ÉÉ±ÉÉÆiÉ
{É®úÒIÉÉ ËEò´ÉÉ iªÉÉ´É®úÒ±É +ºÉä±É, +¶ÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, ¨ÉÉvªÉÊ¨ÉEò ¶ÉÉ±ÉÉÆiÉ {É®úÒIÉÉ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ ½äþ ´ÉèvÉ nùºiÉBä́ ÉVÉ +ºÉ±ªÉÉSÉä ¨ÉÉxÉhªÉÉiÉ
ªÉä<Ç±É. +xªÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, ºlÉÉÊxÉEò º´É®úÉVªÉ ºÉÆºlÉäxÉä ÊxÉMÉÇÊ¨ÉiÉ Eäò±Éä±Éä VÉx¨É |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ ËEò´ÉÉ VªÉÉ ¶ÉÉ³äýiÉ iÉÉä ¶Éä́ É]õÒ Ê¶ÉEòiÉ ½þÉäiÉÉ,
+¶ÉÉ ̈ ÉÉxªÉiÉÉ|ÉÉ{iÉ ¶ÉÉ³äýSÉä |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ ½äþ ́ ÉèvÉ nùºiÉBä́ ÉVÉ +ºÉ±ªÉÉSÉä ̈ ÉÉxÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. iÉÉä iªÉÉSªÉÉ VÉx¨É iÉÉ®úJÉäºÉÉ`ööÒ {ÉÊ®úÊ¶É¹]õ-5 +
¨ÉvªÉä ½þ¨ÉÒ{ÉjÉ näù<Ç±É.

]õÒ{É.- ¶ÉÉºÉEòÒªÉ ºÉä́ ÉäiÉ ´ªÉCiÉÒSÉÒ ÊxÉªÉÖCiÉÒ ½þÉähªÉÉSªÉÉ ´Éä³ýÒ, ÊiÉSªÉÉ ºÉä́ ÉÉ{ÉÖºiÉEòÉiÉ VÉx¨É iÉÉ®úJÉäSÉÒ xÉÉånù PÉähªÉÉºÉÉ`ööÒ
ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Eò¨ÉÇSÉÉ­ªÉÉEòbÚ÷xÉ VÉx¨ÉiÉÉ®úJÉä¤Éqù±É ½þ¨ÉÒ{ÉjÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. ºÉnù®ú ½þ¨ÉÒ{ÉjÉ, Eò¨ÉÇSÉÉ­ªÉÉSªÉÉ ºÉä́ ÉÉ{ÉÖºiÉEòÉ¨ÉvªÉä ´É ´ÉèªÉÊCiÉEò
xÉºiÉÒ¨ÉvªÉä `öäö´ÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. ºÉä́ ÉÉ{ÉÖºiÉEòÉSªÉÉ |ÉlÉ¨É {ÉÞ¹`ööÉ´É®ú VÉx¨ÉiÉÉ®úJÉäSÉÒ xÉÉånù PÉäiÉ±ªÉÉxÉÆiÉ®ú, ¶ÉÉºÉEòÒªÉ Eò¨ÉÇSÉÉ­ªÉÉSÉÒ ºÉ½þÒ, ªÉÉ
®úEòÉxªÉÉiÉ ÊnùxÉÉÆEòÉºÉ½þ iªÉÉSÉÒ º´ÉÉIÉ®úÒ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

(¤ÉÒ) VÉä́ ½þÉ ºÉä́ ÉÉ{ÉÖºiÉEòÉiÉ VÉx¨ÉiÉÉ®úJÉäSÉÒ xÉÉånù Eäò±ÉÒ +ºÉä±É iÉä́ ½þÉ, ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ´ªÉCiÉÒ´ªÉÊiÉÊ®úCiÉ nÖùºÉ­ªÉÉ BJÉÉtÉ ´ªÉCiÉÒxÉä
EòÉ³ýVÉÒ xÉ PÉäiÉ±ªÉÉ¨ÉÖ³äý ËEò´ÉÉ =PÉb÷ =PÉb÷ ±ÉäJÉxÉnùÉä¹É ¨½þhÉÚxÉ iÉ¶ÉÒ xÉÉånù ZÉÉ±ÉÒ ½þÉäiÉÒ, +ºÉä ¨ÉÉ½þÒiÉ ZÉÉ±ªÉÉÊ¶É´ÉÉªÉ iªÉÉ xÉÉånùÒiÉ
EòÉähÉiÉÉ½þÒ ¡äò®ú¤Énù±É Eäò±ÉÉ VÉÉhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ :

{É®ÆúiÉÖ, JÉÆb÷ (¤ÉÒ) ¨ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±ªÉÉ +ÉEòÎº¨ÉEò |ÉºÉÆMÉÉºÉÉ`ööÒ ¶ÉÉºÉEòÒªÉ ºÉä́ ÉäiÉ |É´Éä¶É Eäò±ªÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ ºÉÖ°ü
½þÉähÉÉ­ªÉÉ BEò ´É¹ÉÉÇSªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒxÉÆiÉ®ú +VÉÇ º´ÉÒEòÉ®úhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.

ºÉÚSÉxÉÉ.--- (1) VÉ®ú ¶ÉÉºÉEòÒªÉ Eò¨ÉÇSÉÉ­ªÉÉxÉä iªÉÉSªÉÉ VÉx¨É iÉÉ®úJÉäiÉ ¤Énù±É Eò®úhªÉÉºÉÉ`ööÒ +VÉÇ Eäò±ÉÉ +ºÉä±É iÉ®ú, EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ
|É¨ÉÖJÉ, ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ¶ÉÉºÉEòÒªÉ Eò¨ÉÇSÉÉ­ªÉÉxÉä ºÉnù®ú {ÉnùÉ´É®ú ÊxÉªÉÖCiÉÒSªÉÉ ´Éä³ýÒ VÉx¨É iÉÉ®úJÉäSÉÒ xÉÉånù PÉähªÉÉºÉÉ`ööÒ, ªÉÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ {ÉÉä]õ
ÊxÉªÉ¨É(2) SªÉÉ JÉÆb÷ (B) +xÉÖºÉÉ®ú xÉ¨ÉÚnù Eäò±Éä±ÉÒ EòÉMÉnù{ÉjÉä +ÉÊhÉ iªÉÉSªÉÉ ºÉä́ ÉÉ{ÉÖºiÉEòÉiÉ |ÉiªÉIÉ Eäò±Éä±ÉÒ VÉx¨É iÉÉ®úJÉäSÉÒ xÉÉånù
ªÉÉÆ̈ ÉvªÉä iÉ¡òÉ´ÉiÉ +É½äþ ªÉÉSÉÒ JÉÉiÉ®úVÉ¨ÉÉ Eò®úÒ±É.

(2) VÉ®ú ´É®úÒ±É ºÉÚSÉxÉÉ (1) xÉÖºÉÉ®ú VÉx¨É xÉÉånùÒ¨ÉvªÉä iÉ¡òÉ´ÉiÉ +ºÉ±ªÉÉSÉä ÊxÉnù¶ÉÇxÉÉºÉ +É±Éä +ºÉä±É iÉ®ú, Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ, ªÉÉ
ÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ {ÉÉä]õ ÊxÉªÉ¨É (2) SªÉÉ JÉÆb÷ (B) ¨ÉvÉÒ±É iÉ®úiÉÖnùÒxÉÖºÉÉ®ú ªÉÉäMªÉ VÉx¨É iÉÉ®úJÉäSÉÒ xÉÉånù Eò®úÒ±É.

(2) {ÉÉä]õ-ÊxÉªÉ¨É (3) ̈ ÉvÉÒ±É, “ ºÉä́ ÉÉ {ÉÖºiÉEòÉiÉÒ±É ” ªÉÉ ̈ ÉVÉEÖò®úÉSªÉÉ +ÉvÉÒ “ VÉx¨ÉiÉÉ®úJÉäSªÉÉ xÉÉånùÒiÉÒ±É nÖù¯ûºiÉÒSÉÒ |ÉEò®úhÉä ́ ÉMÉ³ÚýxÉ ” ½þÉ ̈ ÉVÉEÚò®ú
ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. ”
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22. ¨ÉÖJªÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ ÊxÉªÉ¨É 41 ̈ ÉvÉÒ±É, “ ±ÉäJÉÉ{É®úÒIÉÉ +ÊvÉEòÉ­ªÉÉxÉä ” ªÉÉ ̈ ÉVÉEÖò®úÉBä́ ÉVÉÒ “ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ |É¨ÉÖJÉÉxÉä ” ½þÉ ̈ ÉVÉEÚò®ú nùÉJÉ±É
Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ iÉÉä 1 VÉÉxÉä́ ÉÉ®úÒ,1990 {ÉÉºÉÚxÉ nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ +É±ÉÉ +ºÉ±ªÉÉSÉä ºÉ¨ÉVÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

23. ¨ÉÖJªÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ ÊxÉªÉ¨É 42 ¨ÉvªÉä,----

(1) ¶ÉÒ¹ÉÇEòÉiÉÒ±É “ ¤Énù±ÉÒxÉÆiÉ® ” ªÉÉ ̈ ÉVÉEÖò®úÉ{ÉÚ́ ÉÔ, “ |ÉÊiÉÊxÉªÉÖCiÉÒ ËEò´ÉÉ º´ÉÒªÉäiÉ®ú ºÉä́ ÉäiÉ ËEò´ÉÉ ” ½þÉ ̈ ÉVÉEÚò®ú ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ
ªÉä<Ç±É ;

(2) nùÉäx½þÒ Ê`ööEòÉhÉÒ +É±Éä±ÉÉ, “ +®úÉVÉ{ÉÊjÉiÉ ” ½þÉ ¨ÉVÉEÚò®ú ´ÉMÉ³ýhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ iÉÉä 1 VÉÉxÉä́ ÉÉ®úÒ, 1990 {ÉÉºÉÚxÉ ´ÉMÉ³ýhªÉÉiÉ
+É±ÉÉ +ºÉ±ªÉÉSÉä ºÉ¨ÉVÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

(3) “ nÖùºÉ­ªÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÉiÉ ” ªÉÉ ¨ÉVÉEÖò®úÉxÉÆiÉ®ú “ ¤Énù±ÉÒxÉä ËEò´ÉÉ |ÉÊiÉÊxÉªÉÖCiÉÒ´É®ú ËEò´ÉÉ º´ÉÒªÉäiÉ®ú ºÉä́ ÉäiÉ ” ½þÉ ¨ÉVÉEÚò®ú nùÉJÉ±É
Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

24. ¨ÉÖJªÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ ÊxÉªÉ¨É 43 ¨ÉvªÉä,---

(BEò) ¶ÉÒ¹ÉÇEòÉ¨ÉvÉÒ±É,---

(B) “ +®úÉVÉ{ÉÊjÉiÉ ” ½þÉ ¨ÉVÉEÚò®ú ´ÉMÉ³ýhªÉÉiÉ ªÉäiÉ +É½äþ ;

(¤ÉÒ) “ ±ÉäJÉÉ{É®úÒIÉÉ +ÊvÉEòÉ­ªÉÉxÉä ” ªÉÉ ¨ÉVÉEÖò®úÉBä́ ÉVÉÒ “ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ |É¨ÉÖJÉÉxÉä |ÉÊiÉÊxÉªÉÖCiÉÒ ËEò´ÉÉ ” +ºÉÉ ¤Énù±É Eò®úhªÉÉiÉ
ªÉäiÉ +É½äþ +ÉÊhÉ iÉÉä ¤Énù±É 1 VÉÉxÉä́ ÉÉ®úÒ, 1990 {ÉÉºÉÚxÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±ÉÉ +É½äþ, +ºÉä ºÉ¨ÉVÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É;

(nùÉäxÉ) (B) “ +®úÉVÉ{ÉÊjÉiÉ ” ½þÉ ¨ÉVÉEÚò®ú ´ÉMÉ³ýhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ iÉÉä, 1 VÉÉxÉä́ ÉÉ®úÒ, 1990 {ÉÉºÉÚxÉ ´ÉMÉ³ýhªÉÉiÉ +É±ÉÉ +ºÉ±ªÉÉSÉä
ºÉ¨ÉVÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

(¤ÉÒ) VÉälÉä VÉälÉä “ º´ÉÒªÉäiÉ®ú ºÉä́ ÉäiÉ ” ½þÉ ¨ÉVÉEÚò®ú +É±ÉÉ +É½äþ, iÉälÉä iÉälÉä iªÉÉ ¨ÉVÉEÖò®úÉ{ÉÚ́ ÉÔ “ |ÉÊiÉÊxÉªÉÖCiÉÒ´É®ú ËEò´ÉÉ ” ½þÉ ¨ÉVÉEÚò®ú
ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

(ºÉÒ) “ ±ÉäJÉÉ{É®úÒIÉÉ +ÊvÉEòÉ­ªÉÉEòbä÷ {ÉÉ`öö´ÉÉ´Éä. ±ÉäJÉÉ{É®úÒIÉÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ,” ½þÉ ¨ÉVÉEÚò®ú ´ÉMÉ³ýhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ iÉÉä 1 VÉÉxÉä́ ÉÉ®úÒ,
1990 {ÉÉºÉÚxÉ ´ÉMÉ³ýhªÉÉiÉ +É±ÉÉ +ºÉ±ªÉÉSÉä ºÉ¨ÉVÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

(b÷Ò) “ iªÉÉSÉä ºÉä́ ÉÉ {ÉÖºiÉEò ±ÉäJÉÉ{É®úÒIÉÉ +ÊvÉEòÉ­ªÉÉEòbä÷ {ÉÖx½þÉ {ÉÉ`ööÊ´ÉhªÉÉiÉ ªÉÉ´Éä., ” ½þÉ ¨ÉVÉEÚò®ú ´ÉMÉ³ýhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ iÉÉä
1 VÉÉxÉä́ ÉÉ®úÒ, 1990 {ÉÉºÉÚxÉ ´ÉMÉ³ýhªÉÉiÉ +É±ÉÉ +É½äþ +ºÉä ºÉ¨ÉVÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

(<) “ ±ÉäJÉÉ{É®úÒIÉÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ ” ªÉÉ ¨ÉVÉEÖò®úÉBä́ ÉVÉÒ, “ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ |É¨ÉÖJÉ ” ½þÉ ¨ÉVÉEÚò®ú nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ iÉÉä

1 VÉÉxÉä́ ÉÉ®úÒ, 1990 {ÉÉºÉÚxÉ nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ +É±ÉÉ +ºÉ±ªÉÉSÉä ºÉ¨ÉVÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

(<Ç) “ ±ÉäJÉÉ{É®úÒIÉÉ +ÊvÉEòÉ­ªÉÉ´ªÉÊiÉÊ®úCiÉ ” ªÉÉ ¨ÉVÉEÖò®úÉBä́ ÉVÉÒ, “ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ |É¨ÉÖJÉÉ´ªÉÊiÉÊ®úCiÉ ” ½þÉ ¨ÉVÉEÚò®ú nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ
ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ iÉÉä 1 VÉÉxÉä́ ÉÉ®úÒ, 1990 {ÉÉºÉÚxÉ nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ +É±ÉÉ +ºÉ±ªÉÉSÉä ºÉ¨ÉVÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

25. ¨ÉÖJªÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ ÊxÉªÉ¨É 44 ¨ÉvÉÒ±É, “ ±ÉäJÉÉ{É®úÒIÉÉ ” ½þÉ ¶É¤nùù ´ÉMÉ³ýhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

26. ¨ÉÖJªÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ ÊxÉªÉ¨É 46 ¨ÉvÉÒ±É,-----

(BEò) “ ½þ´ÉÉ±ÉnùÉ®úÉ½ÚþxÉ ´É®úSÉÉ nùVÉÉÇ ” ªÉÉ ¨ÉVÉEÖò®úÉxÉä ºÉÖ°ü ½þÉähÉÉ­ªÉÉ +ÉÊhÉ “ +vÉÒIÉEòÉxÉä ºÉä́ ÉÉ {É]õ `öäö´ÉÉ´ÉÉ. ” ªÉÉ ¨ÉVÉEÖò®úÉxÉä
ºÉÆ{ÉhÉÉ­ªÉÉ ¨ÉVÉEÖò®úÉBä́ ÉVÉÒ {ÉÖføÒ±É ¨ÉVÉEÚò®ú nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :----

“ ½þ́ ÉÉ±ÉnùÉ®úÉ{ÉäIÉÉ =SSÉ nùVÉÉÇ xÉºÉ±Éä±ªÉÉ {ÉÉä±ÉÒºÉ Ê¶É{ÉÉªÉÉÆSªÉÉ ºÉǼ ÉMÉÉÇiÉ, iªÉÉÆSÉä ºÉä́ ÉÉ{É]õ, |ÉiªÉäEò ÊVÉ±ÁÉºÉÉ`ööÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ {ÉÉä±ÉÒºÉ
+ÉªÉÖCiÉÉEòbÚ÷xÉ, {ÉÉä±ÉÒºÉ +ÊvÉIÉEòÉEòbÚ÷xÉ +ÉÊhÉ ºÉ¨ÉÉnäù¶ÉEò ®úÉVªÉ ®úÉJÉÒ´É {ÉÉä±ÉÒºÉ ¤É±É ËEò´ÉÉ ªÉlÉÉÎºlÉÊiÉ, ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ªÉÖÊxÉ]õ |É¨ÉÖJÉ
ªÉÉÆSªÉÉEòbÚ÷xÉ `öäö´ÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. ”

(nùÉäxÉ) JÉÆb÷ (B) iÉä (VÉÒ) ªÉÉBä́ ÉVÉÒ {ÉÖføÒ±É JÉÆb÷ nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É :----

“ (B) ªÉÖÊxÉ]õÉSÉä xÉÉ´É :

(¤ÉÒ) {ÉnùxÉÉ¨É, ¤ÉCEò±É Gò¨ÉÉÆEò :

(ºÉÒ) xÉÉ´É, ´ÉÊb÷±ÉÉÆSÉä xÉÉ´É, +Éb÷xÉÉ´É :

¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-+---2
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(b÷Ò) ¨ÉÚ³ýMÉÉǼ É +ÉÊhÉ ºÉvªÉÉSÉÉ ®úÉ½þhªÉÉSÉÉ ºÉÆ{ÉÚhÉÇ {ÉkÉÉ :

(<Ç) vÉ¨ÉÇ, VÉÉiÉ, {ÉÉä]õ VÉÉiÉ ́ É VÉÉiÉ ́ ÉèvÉiÉÉ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ-VªÉÉ EòÉMÉnù{ÉjÉÉÆSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú xÉÉånù Eäò±Éä±ÉÒ +É½äþ, iÉÒ EòÉMÉnù{ÉjÉä iªÉÉºÉÉä¤ÉiÉ
VÉÉäb÷É´ÉÒiÉ :

(B¡Â ) (BEò) VÉx¨É iÉÉ®úÒJÉ-VªÉÉ EòÉMÉnù{ÉjÉÉÆSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú xÉÉånù Eäò±Éä±ÉÒ +É½äþ, iÉÒ EòÉMÉnù{ÉjÉä iªÉÉºÉÉä¤ÉiÉ VÉÉäb÷É´ÉÒiÉ. (iªÉÉ
+½þ´ÉÉ±ÉÉ´É®ú ºÉä́ ÉÉÊxÉ´ÉÞkÉÒSÉÉ +SÉÚEò ÊnùxÉÉÆEò xÉÉånù´ÉÉ´ÉÉ +ÉÊhÉ iªÉÉ´É®ú ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Eò¨ÉÇSÉÉ­ªÉÉSÉÒ º´ÉÉIÉ®úÒ PªÉÉ´ÉÒ.) :

(nùÉäxÉ) =ÆSÉÒ, UôÉiÉÒ :

(iÉÒxÉ) +Éä³ýJÉ ÊSÉx½äþ :

(SÉÉ®ú) ¶ÉÉ®úÒÊ®úEò {ÉÉjÉiÉÉ - xÉ´ÉÒxÉ {É]õ Gò¨ÉÉÆEò, ÊnùxÉÉÆEò :

({ÉÉSÉ) ¨ÉÉiÉÞ¦ÉÉ¹ÉÉ :

(ºÉ½þÉ) ¶ÉèIÉÊhÉEò +½ÇþiÉÉ :

(ºÉÉiÉ) =¨Éänù´ÉÉ®úÉSÉÒ º´ÉÉIÉ®úÒ/b÷É´ªÉÉ +ÆMÉ`ööªÉÉSÉÉ ̀ ööºÉÉ :

(VÉÒ) {ÉnùÉäzÉiÉÒSÉÒ/{ÉnùÉ´ÉxÉiÉÒSÉÒ iÉÉ®úÒJÉ ({ÉnùÉäzÉiÉÒSªÉÉ ºÉÉJÉ³ýÒuùÉ®äúú {ÉÉä±ÉÒºÉ xÉÉ<ÇEò ́ É {ÉÉä±ÉÒºÉ ½þ́ ÉÉ±ÉnùÉ®ú ªÉÉ {ÉnùÉ´É®ú ºÉä́ ÉÉVªÉä¹ ö̀öiÉäxÉÖºÉÉ®ú
´É ºÉä́ ÉÉ iÉ{ÉÊ¶É±ÉÉxÉÖºÉÉ®ú) :

(BSÉÂ) +Énäù¶ÉÉSÉä ÊnùxÉÉÆEò ´É Gò¨ÉÉÆEò ªÉÉÆºÉ½þ ¤ÉIÉÒºÉä, Ê¶ÉIÉÉ ´É MÉÉä{ÉxÉÒªÉ ¶Éä®äú (¶ÉÒ]õ Ê®ú¨ÉÉEÇò) ({ÉÉä±ÉÒºÉ ¨É½þÉºÉÆSÉÉ±ÉEò
EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÉxÉä ÊxÉMÉÇÊ¨ÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ºÉ´ÉÇ ºÉÚSÉxÉÉÆSÉä iÉÆiÉÉäiÉÆiÉ {ÉÉ±ÉxÉ Eò®úÉ´Éä) :

(+ÉªÉ) ®úVÉäºÉÊ½þiÉ ËEò´ÉÉ ®úVÉäÊ¶É´ÉÉªÉ EòÉ¨ÉÉ´É®úÒ±É +xÉÖ{ÉÎºlÉiÉÒ, +Énäù¶ÉÉSÉÉ Gò¨ÉÉÆEò ´É ÊnùxÉÉÆEò +ÉÊhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ :

(VÉä) ºÉä́ ÉÉÆiÉMÉÇiÉ |ÉÊ¶ÉIÉhÉ, {ÉÉä±ÉÒºÉ |ÉÊ¶ÉIÉhÉ ºÉÆºlÉä̈ ÉvÉÒ±É EòÉ¨ÉÊMÉ®úÒ :

(Eäò) ºÉä́ ÉäiÉÒ±É JÉÆb÷, ÊnùxÉÉÆEò ´É EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ :

(B±ÉÂ) ÊxÉ´ÉÞkÉÒ´ÉäiÉxÉÉSªÉÉ ®úEò¨Éä́ É®ú |ÉÊiÉEÚò±É {ÉÊ®úhÉÉ¨É ½þÉä>ð ¶ÉEäò±É, +¶ÉÉ ºÉä́ ÉäiÉÒ±É <iÉ®ú PÉ]õxÉÉ : ” ;

(iÉÒxÉ) {ÉÊ®úSUäônù nùÉäxÉ ´É iÉÒxÉ Bä́ ÉVÉÒ, {ÉÖføÒ±É {ÉÊ®úSUäônù nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É :---

“¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ {ÉÉä±ÉÒºÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉ´É±ÉÒ, JÉÆb÷-1 SªÉÉ ÊxÉªÉ¨É 473 ¨ÉvªÉä Ê´ÉÊ½þiÉ Eäò±ªÉÉxÉÖºÉÉ®ú ºÉä́ ÉÉ{É]õÉÆSÉÒ iÉ{ÉÉºÉhÉÒ Eäò±ÉÒ {ÉÉÊ½þVÉä +ÉÊhÉ
iªÉÉiÉÒ±É |ÉiªÉäEò xÉÉånùÒ´É®ú ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ {ÉÉä±ÉÒºÉ +ÉªÉÖCiÉÉxÉä ËEò´ÉÉ {ÉÉä±ÉÒºÉ +vÉÒIÉEòÉxÉä ËEò´ÉÉ ªÉlÉÉÎºlÉÊiÉ; ºÉ¨ÉÉnäù¶ÉEò, ®úÉVªÉ ®úÉJÉÒ´É {ÉÉä±ÉÒºÉ
¤É±É ªÉÉÆxÉÒ º´ÉÉIÉ®úÒ Eäò±ÉÒ {ÉÉÊ½þVÉä.

ªÉÉ ºÉä́ ÉÉ{É]õÉ´É¯ûxÉ ÊxÉ´ÉÞkÉÒ´ÉäiÉxÉÉEòÊ®úiÉÉ |ÉiªÉäEò Eò¨ÉÇSÉÉ­ªÉÉSÉä +É´É¶ªÉEò iÉä ºÉä́ ÉÉÊ´É¹ÉªÉEò Ê´É´É®úhÉ iÉªÉÉ®ú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. {ÉÉä±ÉÒºÉ
Ê¶É{ÉÉ<Ç ¨½þhÉÚxÉ {ÉÉä±ÉÒºÉ nù±ÉÉiÉ ¦É®úiÉÒ ½þÉähªÉÉ{ÉÚ́ ÉÔ iªÉÉxÉä Eåòpù ¶ÉÉºÉxÉÉSªÉÉ ËEò´ÉÉ ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉÉSªÉÉ <iÉ®ú Ê´É¦ÉÉMÉÉ¨ÉvªÉä Eäò±Éä±ÉÒ ºÉä́ ÉÉ VÉÉäbÚ÷xÉ
Ê¨É³ýhªÉÉºÉ Ê´ÉxÉÆiÉÒ Eäò±Éä±ÉÒ +ºÉä±É, iÉ®ú +¶ÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ºÉä́ ÉäSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ +ÊiÉÊ®úCiÉ {ÉÖ®úÉ´ÉÉ MÉÉä³ýÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. ”

27. ¨ÉÖJªÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ {ÉÊ®úÊ¶É¹]õ-BEò ¨ÉvÉÒ±É,----

(BEò) +xÉÖ. Gò. 4 ºÉ¨ÉÉä®úÒ±É, ºÉ´ÉÇ xÉÉånùÒ ´ÉMÉ³ýhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É ;

(nùÉäxÉ) +xÉÖ. Gò. 5 ºÉ¨ÉÉä®úÒ±É, ºiÉÆ¦É (5) ¨ÉvÉÒ±É, “ VªÉÉ {ÉnùÉSÉä ´ÉäiÉxÉ nù®ú¨É½þÉ ¯û{ÉªÉä 280 +ÊvÉEò xÉÉ½þÒ, +¶ÉÒ iªÉÉÆSªÉÉ
ÊxÉªÉÆjÉhÉÉJÉÉ±ÉÒ±É {Énäù ” ªÉÉ ¨ÉVÉEÖò®úÉBä́ ÉVÉÒ “ iªÉÉÆSªÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉÉJÉÉ±ÉÒ±É MÉ]õ-b÷ ºÉǼ ÉMÉÉÇiÉÒ±É {Énäù ” ½þÉ ¨ÉVÉEÚò®ú nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

(iÉÒxÉ) +xÉÖ. Gò. 6 ºÉ¨ÉÉä®úÒ±É, ºiÉÆ¦É (3) ¨ÉvÉÒ±É, “ nù®ú¨É½þÉ ¯û{ÉªÉä 280 ½ÚþxÉ +ÊvÉEò ´ÉäiÉxÉ xÉºÉhÉÉ­ªÉÉ ” ªÉÉ ¨ÉVÉEÖò®úÉBä́ ÉVÉÒ
“ MÉ]õ-b÷ ”÷ ½þÉ ¨ÉVÉEÚò®ú nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

(SÉÉ®ú) +xÉÖ. Gò. 10 ºÉ¨ÉÉä®úÒ±É xÉÉånùÒ¨ÉvªÉä,----

 (B) ºiÉÆ¦É (3) ¨ÉvÉÒ±É, “ {ÉÉSÉ ´É¹ÉÉÈSªÉÉ ” ªÉÉ ¨ÉVÉEÖò®úÉBä́ ÉVÉÒ “ BEò ´É¹ÉÉÇSªÉÉ ” ½þÉ ¨ÉVÉEÚò®ú nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

 (¤ÉÒ) ºiÉÆ¦É (6) ¨ÉvÉÒ±É ¨ÉVÉEÖò®úÉBä́ ÉVÉÒ {ÉÖføÒ±É ¨ÉVÉEÚò®ú nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :----

“ ¶ÉÉºÉxÉÉxÉä ́ Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ ÊxÉMÉÇÊ¨ÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ +Énäù¶ÉÉÆSªÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ ¶ÉÉºÉEòÒªÉ Eò¨ÉÇSÉÉ­ªÉÉSÉÒ VÉÉä ÊxÉªÉÖCiÉÒ Eò¯û ¶ÉEòiÉÉä
iÉÉä Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉ ËEò´ÉÉ ºÉIÉ¨É |ÉÉÊvÉEòÉ®úÒ,. ”

28. ¨ÉÖJªÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆxÉÉ VÉÉäb÷±Éä±ªÉÉ {ÉÊ®úÊ¶É¹]õ-nùÉäxÉ ̈ ÉvÉÒ±É,

(BEò) +xÉÖ. Gò.9, MÉÞ½þ Ê´É¦ÉÉMÉ ªÉÉ¨ÉvÉÒ±É, ºiÉÆ¦É (3) ¨ÉvªÉä, xÉÉånù Gò.16 xÉÆiÉ®ú {ÉÖføÒ±É xÉÉånùÒ VÉÉnùÉ nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É :----
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 “ 17. ºÉÆSÉÉ±ÉEò, +ÉÆiÉnæù¶ÉÒªÉ VÉ±É´ÉÉ½þiÉÚEò.

 18. VÉ±É +É±ÉäJÉEò, ¨ÉÖÆ¤É<Ç.

 19. ÊEòxÉÉ®úÒ +Ê¦ÉªÉÆiÉÉ. ” ;

(nùÉäxÉ) +xÉÖ. Gò. 17, ¨É½þºÉÚ±É ´É ´ÉxÉ Ê´É¦ÉÉMÉ ªÉÉ¨ÉvÉÒ±É, ºiÉÆ¦É (3) ¨ÉvªÉä, +xÉÖ. Gò. 8 ´É 9 ªÉÉ xÉÉånùÒBä́ ÉVÉÒ {ÉÖføÒ±É xÉÉånùÒ VÉÉnùÉ nùÉJÉ±É
Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É :---

“8. |ÉvÉÉxÉ ¨ÉÖJªÉ ´ÉxÉºÉÆ®úIÉEò (´ÉxÉ¤É±É |É¨ÉÖJÉ), ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ®úÉVªÉ, xÉÉMÉ{ÉÚ®ú.

 9. |ÉvÉÉxÉ ¨ÉÖJªÉ ´ÉxÉºÉÆ®úIÉEò (ºÉ´ÉÇ).

10. +{É®ú |ÉvÉÉxÉ ̈ ÉÖJªÉ ´ÉxÉºÉÆ®úIÉEò (EòÉÌ¨ÉEò).

11. +{É®ú |ÉvÉÉxÉ ¨ÉÖJªÉ ´ÉxÉºÉÆ®úIÉEò (|É¶ÉÉºÉxÉ nÖùªªÉ¨É ºÉǼ ÉMÉÇ).

12. +{É®ú |ÉvÉÉxÉ ¨ÉÖJªÉ ´ÉxÉºÉÆ®úIÉEò (º´ÉiÉÆjÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ +ºÉ±Éä±Éä).

13. ¨ÉÖJªÉ ´ÉxÉºÉÆ®úIÉEò (º´ÉiÉÆjÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ +ºÉ±Éä±Éä).

14. ´ÉxÉºÉÆ®úIÉEò (º´ÉiÉÆjÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ +ºÉ±Éä±Éä).

15. ¨É½þÉºÉÆSÉÉ±ÉEò, EÖÆòb÷±É Ê´ÉEòÉºÉ, |É¶ÉÉºÉxÉ ´É ´ªÉ´ÉºlÉÉ{ÉxÉ |É¤ÉÉäÊvÉxÉÒ (´ÉxÉä), EÖÆòb÷±É.

16. ºÉÆSÉÉ±ÉEò, SÉÆpù{ÉÚ®ú ´ÉxÉ |É¶ÉÉºÉxÉ, Ê´ÉEòÉºÉ ´É ´ªÉ´ÉºlÉÉ{ÉxÉ |É¤ÉÉäÊvÉxÉÒ, SÉÆpù{ÉÚ®ú. ”ú;

(iÉÒxÉ) +xÉÖ. Gò. 21, Ê´ÉkÉ Ê´É¦ÉÉMÉ ªÉÉ¨ÉvÉÒ±É, ºiÉÆ¦É (3) ¨ÉvªÉä, VÉälÉä VÉälÉä “ Ê´ÉGòÒEò®ú ”ú ½þÉ ¨ÉVÉEÚò®ú +É±ÉÉ +É½äþ, iÉälÉä iÉälÉä iªÉÉ
¨ÉVÉEÖò®úÉBä́ ÉVÉÒ “ ´ÉºiÉÚ ´É ºÉä́ ÉÉEò® ”ú ½þÉ ¨ÉVÉEÚò®ú nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É;

(SÉÉ®ú) +xÉÖ. Gò.22, Ê´ÉÊvÉ ´É xªÉÉªÉ Ê´É¦ÉÉMÉ ªÉÉ¨ÉvÉÒ±É, ºiÉÆ¦É (3) ¨ÉvªÉä, xÉÉånù Gò. 13 xÉÆiÉ®ú {ÉÖføÒ±É xÉÉånùÒ VÉÉnùÉ nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ
ªÉäiÉÒ±É :----

 “ 14. ¨É½þÉ|É¶ÉÉºÉEò ´É ¶ÉÉºÉEòÒªÉ Ê´É·ÉºiÉ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç.

 15. ¨É½þÉ+ÊvÉ´ÉCiÉÉ, ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç. ” ;

({ÉÉSÉ) +xÉÖ. Gò. 23, ́ ÉètEòÒªÉ Ê¶ÉIÉhÉ ́ É +Éè¹ÉvÉÒ pù´ªÉä Ê´É¦ÉÉMÉ ªÉÉ¨ÉvÉÒ±É, ºiÉÆ¦É (3) ̈ ÉvªÉä +xÉÖ.Gò. 11 xÉÆiÉ®ú {ÉÖføÒ±É xÉÉånùÒ VÉÉnùÉ nùÉJÉ±É
Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É :----

“12. +ÉªÉÖCiÉ, ´ÉètEòÒªÉ Ê¶ÉIÉhÉ ´É ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç.

13. ºÉÆSÉÉ±ÉEò-|ÉÉvªÉÉ{ÉEò, ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¨ÉÉxÉÊºÉEò +É®úÉäMªÉ ºÉÆºlÉÉ, {ÉÖhÉä. ” ;

(ºÉ½þÉ) +xÉÖ. Gò. 27, ºÉÉ¨ÉÉxªÉ |É¶ÉÉºÉxÉ Ê´É¦ÉÉMÉ ªÉÉ¨ÉvÉÒ±É, ºiÉÆ¦É (3) ¨ÉvªÉä +xÉÖ. Gò. 18 xÉÆiÉ®ú {ÉÖføÒ±É xÉÉånù VÉÉnùÉ nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ
ªÉä<Ç±É :-----

“ 19. ®úÉVªÉ ºÉä́ ÉÉ ½þCEò +ÉªÉÖCiÉ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç. ” ;

(ºÉÉiÉ) +xÉÖ.Gò.29, ºÉÉ´ÉÇVÉÊxÉEò +É®úÉäMªÉ Ê´É¦ÉÉMÉ ªÉÉ¨ÉvÉÒ±É, ºiÉÆ¦É (3) ¨ÉvªÉä, +xÉÖ.Gò. 6 xÉÆiÉ®ú {ÉÖføÒ±É xÉÉånùÒ VÉÉnùÉ nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ
ªÉäiÉÒ±É:----

“ 7. ºÉÆSÉÉ±ÉEò, +É®úÉäMªÉ ºÉä́ ÉÉ-1.

8. ºÉÆSÉÉ±ÉEò, +É®úÉäMªÉ ºÉä́ ÉÉ-2. ”.

29. ¨ÉÖJªÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆºÉ VÉÉäb÷±Éä±ªÉÉ {ÉÊ®úÊ¶É¹]õ BEò ´É iÉÒxÉ ¨ÉvÉÒ±É,---

(BEò) ªÉÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉ +xªÉlÉÉ iÉ®úiÉÚnù Eäò±ÉÒ +ºÉä±É iªÉÉJÉä®úÒVÉ, VÉälÉä VÉälÉä “ ´ÉMÉÇ-BEò, ´ÉMÉÇ-nùÉäxÉ, ´ÉMÉÇ-iÉÒxÉ +ÉÊhÉ ´ÉMÉÇ-SÉÉ® ”ú ½þÉ
¨ÉVÉEÚò®ú +É±ÉÉ +É½äþ iÉälÉä iÉälÉä, iªÉÉ ¨ÉVÉEÖò®úÉBä́ ÉVÉÒ, +xÉÖGò¨Éä “MÉ]õ-+, MÉ]õ-¤É, MÉ]õ-Eò +ÉÊhÉ MÉ]õ-b÷ ”÷ ½þÉ ¨ÉVÉEÚò®ú nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ
ªÉä<Ç±É;

 (nùÉäxÉ) {ÉÊ®úÊ¶É¹`ö iÉÒxÉ SªÉÉ {ÉÊ®úSUäônù (BEò) ¨ÉvÉÒ±É,----

(B) {É®ÆúiÉÖEòÉiÉÒ±É JÉÆb÷ (BEò) ¨ÉvÉÒ±É,---
¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-+---2+
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(BEò) “ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉ ºÉÚ]õ näù>ð ¶ÉEäò±É ËEò´ÉÉ ” ½þÉ ¨ÉVÉEÚò®ú ´ÉMÉ³ýhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

(nùÉäxÉ) “ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ¨ÉÊ½þ±ÉÉ ´ÉètEò ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÒxÉä ” ªÉÉ ¨ÉVÉEÖò®úÉBä́ ÉVÉÒ “EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ¶ÉÉºÉEòÒªÉ ¨ÉÊ½þ±ÉÉ ´ÉètEòÒªÉ
+ÊvÉEòÉ®úÒ, MÉ]õ-+ ªÉÉÆxÉÒ” ½þÉ ¨ÉVÉEÚò®ú nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

(¤ÉÒ) JÉÆb÷ (nùÉäxÉ) ¨ÉvªÉä, “ nù®ú¨É½þÉ ̄ û{ÉªÉä 280 ½ÚþxÉ +ÊvÉEò xÉÉ½þÒ B´Éfø¬É ́ ÉäiÉxÉÉ´É®ú ZÉÉ±ÉÒ +ºÉä±É iÉ®ú ” ªÉÉ ̈ ÉVÉEÖò®úÉBä́ ÉVÉÒ
“ MÉ]õ-b÷ ºÉǼ ÉMÉÉÇ̈ ÉvªÉä ZÉÉ±ÉÒ +ºÉä±É iÉ® ” ½þÉ ¨ÉVÉEÚò®ú nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

(ºÉÒ) JÉÆb÷ (iÉÒxÉ) ¨ÉvªÉä, “ ´ÉMÉÇ-nùÉäxÉ ” ªÉÉ ¨ÉVÉEÖò®úÉBä́ ÉVÉÒ “ MÉ]õ-+ ” ½þÉ ¨ÉVÉEÚò®ú nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

(iÉÒxÉ) {ÉÊ®úSUäônù 8 ´É 9 ´ÉMÉ³ýhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É;

(SÉÉ®ú) {ÉÊ®úSUäônù 10 ¨ÉvÉÒ±É,-----

(B) “ {ÉÉä±ÉÒºÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ ” ªÉÉ ¨ÉVÉEÖò®úÉBä́ ÉVÉÒ “ {ÉÉä±ÉÒºÉ |ÉÉÊvÉEòÉ®úÒ ” ½þÉ ¨ÉVÉEÚò®ú nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

(¤ÉÒ) “ {ÉÖhÉä ” ªÉÉ ¨ÉVÉEÖò®úÉxÉÆiÉ®ú “ ËEò´ÉÉ =¨Éänù´ÉÉ®ú VªÉÉ Ê`ööEòÉhÉSÉÉ +É½äþ iªÉÉ ¨ÉÚ³ý Ê`ööEòÉhÉÉSªÉÉ ÊVÉ±ÁÉSÉÉ ÊVÉ±½þÉ
¶É±ªÉÊSÉÊEòiºÉEò ËEò´ÉÉ ´ÉètEòÒªÉ +vÉÒIÉEò, ¶ÉÉºÉEòÒªÉ ´ÉètEòÒªÉ ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ ” ½þÉ ¨ÉVÉEÚò®ú ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

(ºÉÒ) “ =¨Éänù́ ÉÉ®úÉÆxÉÒ näù´ÉÒ ” ªÉÉ ̈ ÉVÉEÖò®úÉxÉä ºÉȪ û ½þÉähÉÉ®úÉ +ÉÊhÉ “ EòÉfÚøxÉ PÉäiÉ±ªÉÉ {ÉÉÊ½þVÉäiÉ.” ªÉÉ ̈ ÉVÉEÖò®úÉxÉä ºÉÆ{ÉhÉÉ®úÉ ̈ ÉVÉEÚò®ú
´ÉMÉ³ýhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

({ÉÉSÉ) {ÉÊ®úSUäônù 12 ¨ÉvÉÒ±É,-----

(B) “ ´ÉètEòÒªÉ ̈ ÉÆb÷³ýÉEòbÚ÷xÉ ” ªÉÉ ̈ ÉVÉEÖò®úÉxÉÆiÉ®ú “ ËEò´ÉÉ =¨Éänù´ÉÉ®úÉSªÉÉ ÊVÉ±ÁÉiÉÒ±É ÊVÉ±½þÉ ¶É±ªÉÊSÉÊEòiºÉEòÉEòbÚ÷xÉ ËEò´ÉÉ
´ÉètEòÒªÉ +vÉÒIÉEò, ¶ÉÉºÉEòÒªÉ ´ÉètEòÒªÉ ¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ ªÉÉÆSªÉÉEòbÚ÷xÉ ” ½þÉ ¨ÉVÉEÚò®ú nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

(¤ÉÒ) “ JÉÉ±ÉÒ Ênù±Éä±ªÉÉ ” ½þÉ ¨ÉVÉEÚò®ú ´ÉMÉ³ýhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

(ºÉÒ) JÉÆb÷ (nùÉäxÉ) SªÉÉ ]õÒ{ÉäiÉÒ±É,----

(BEò) “ ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ´ÉxÉ +Ê¦ÉªÉÉÆÊjÉEòÒ ” ªÉÉ ¨ÉVÉEÖò®úÉBä́ ÉVÉÒ “ ´ÉxÉ +Ê¦ÉªÉÉÆÊjÉEòÒ ” ½þÉ ¨ÉVÉEÚò®ú nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ
ªÉä<Ç±É;

(nùÉäxÉ) “ |É¨ÉÉÊhÉiÉ Eäò±Éä {ÉÉÊ½þVÉä ” ªÉÉ ¨ÉVÉEÖò®úÉxÉÆiÉ®ú {ÉÖføÒ±É ¨ÉVÉEÚò®ú VÉÉnùÉ nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :----

“ iÉlÉÉÊ{É, |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ ¨ÉÉMÉ´ÉiÉÉxÉÉ EòÉ¨ÉÉSÉä º´É¯û{É ´É {ÉnùÒªÉ EòiÉḈ ªÉä ªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉSÉÒ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ Ê´É¦ÉÉMÉÉxÉä tÉ´ÉªÉÉSÉÒ
+É½äþ. ”;

(b÷Ò) JÉÆb÷ (iÉÒxÉ) Bä́ ÉVÉÒ {ÉÖføÒ±É JÉÆb÷ nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :----

“ (iÉÒxÉ) ´ÉètEòÒªÉ ¨ÉÆb÷³ýÉ±ÉÉ, BJÉÉtÉ ´ªÉÆMÉÉxÉä +{ÉÉjÉ `öö®úiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ ËEò´ÉÉ VÉÉä +IÉ¨É `öö¯û ¶ÉEòiÉ +ºÉä±É +¶ÉÉ
=¨Éänù´ÉÉ®úÉºÉ |É¨ÉÉÊhÉiÉ Eò®úiÉÉ ªÉä<Ç±É.” ;

(<Ç) “ JÉÆb÷ (SÉÉ®ú) ” ´É “ JÉÆb÷ ({ÉÉSÉ) ” ´ÉMÉ³ýhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É ;

(ºÉ½þÉ) {ÉÊ®úSUäônù 13 ¨ÉvÉÒ±É, “ iªÉÉ±ÉÉ näù´ÉÒ EòÉføhªÉÉiÉ +É±ªÉÉ +É½äþiÉ. (ËEò´ÉÉ iªÉÉ±ÉÉ näù´ÉÒ ®úÉäMÉÉ{ÉÉºÉÚxÉ ºÉÆ®úIÉhÉ Ê¨É³ýÉ±Éä±Éä
+É½äþ) ” ½þÉ ¨ÉVÉEÚò®ú ´ÉMÉ³ýhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É;

(ºÉÉiÉ) {ÉÊ®úSUäônù 14 ¨ÉvÉÒ±É, “ ªÉÖ®úÉä{ÉÉiÉÒ±É ” ªÉÉ ¨ÉVÉEÖò®úÉxÉÆiÉ®ú “ ËEò´ÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ {É®úEòÒªÉ näù¶ÉÉiÉÒ±É ” ½þÉ ¨ÉVÉEÚò®ú ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ
Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

(+É`öö) {ÉÊ®úSUäônù 17 ¨ÉvÉÒ±É, ºÉt ]õÒ{ÉäBä́ ÉVÉÒ {ÉÖføÒ±É ]õÒ{É nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :----

“ ]õÒ{É.----¨ÉÉxÉxÉÒªÉ xªÉÉªÉÉ±ÉªÉ ´É ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ =¨Éänù´ÉÉ®ú ªÉÉÆJÉä®úÒVÉ, +xªÉ EòÉähÉiÉÒ½þÒ ´ªÉCiÉÒ/ºÉÆºlÉÉ ´ÉètEòÒªÉ ¨ÉÆb÷³ýÉSªÉÉ +½þ´ÉÉ±ÉÉSÉÒ
ËEò´ÉÉ iÉ{É¶ÉÒ±É´ÉÉ®ú ÊxÉ¹Eò¹ÉÉÇSÉÒ |ÉiÉ Ê¨É³ýhªÉÉºÉ ½þCEònùÉ®ú +ºÉhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.”

(xÉ>ð) {ÉÊ®úSUäônù 18 ¨ÉvÉÒ±É, “ Eò®úhªÉÉSÉÉ ½þCEò +ºÉä±É. ” ªÉÉ ¨ÉVÉEÖò®úÉxÉÆiÉ®ú {ÉÖføÒ±É ¨ÉVÉEÚò®ú VÉÉnùÉ nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :----

“ ºÉÆSÉÉ±ÉEò, +É®úÉäMªÉ ºÉä́ ÉÉ ªÉÉÆºÉ, iªÉÉÆSªÉÉ º´ÉäSUôÉ +ÊvÉEòÉ®úÉxÉÖºÉÉ®ú, |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ {ÉÖxÉiÉÇ{ÉÉºÉhÉÒºÉÉ`ööÒ ´ÉètEòÒªÉ ¨ÉÆb÷³ýÉEòbä÷
{ÉÉ`ööÊ´ÉiÉÉ ªÉä<Ç±É.”.
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30. ¨ÉÖJªÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆºÉ VÉÉäb÷±Éä±ªÉÉ “ {ÉÊ®úÊ¶É¹]õ-{ÉÉSÉ ” xÉÆiÉ®ú, {ÉÖføÒ±É {ÉÊ®úÊ¶É¹]õ ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É:----

“ {ÉÊ®úÊ¶É¹]õ-{ÉÉSÉ +

[ ÊxÉªÉ¨É 38 (2) (B) {É½þÉ ]

½þ¨ÉÒ{ÉjÉ

¶ÉÉºÉEòÒªÉ +Ê¦É±ÉäJÉÉiÉ ¨ÉÉZªÉÉ VÉx¨ÉiÉÉ®úJÉäSÉÒ xÉÉånù Eò®úhªÉÉºÉÉ`ööÒ, ¨ÉÒ, . . . . . . . . . . . . . ½þÒ EòÉMÉnù{ÉjÉä ºÉÉnù®ú Eäò±ÉÒ +É½äþiÉ +ÉÊhÉ ¨ÉÉZªÉÉ

¨ÉÉÊ½þiÉÒxÉÖºÉÉ®ú, ºÉä́ ÉÉ{ÉÖºiÉEòÉiÉ xÉÉånù Eäò±Éä±ÉÒ iÉÉ®úÒJÉ ̈ ½þhÉVÉäSÉ . . . . . . . . . (+IÉ®úÒ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .) ½þÒ iÉÉ®úÒJÉ

+SÉÚEò +É½äþ +ÉÊhÉ ¨ÉÉZÉÒ VÉx¨É iÉÉ®úÒJÉ xÉÉånùÊ´É±ªÉÉxÉÆiÉ®ú, VÉx¨É iÉÉ®úJÉäiÉ ¤Énù±É Eò®úhªÉÉSÉÒ Ê´ÉxÉÆiÉÒ iªÉÉxÉÆiÉ®ú º´ÉÒEòÉ®ú±ÉÒ VÉÉhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ ªÉÉSÉÒ näùJÉÒ±É ¨É±ÉÉ

VÉÉhÉÒ´É +É½äþ.

Ê`ööEòÉhÉ :

ÊnùxÉÉÆEò : ¶ÉÉºÉEòÒªÉ Eò¨ÉÇSÉÉ­ªÉÉSÉÒ ºÉ½þÒ.”

¨É½þÉ®úÉ¹]ÅõÉSÉä ®úÉVªÉ{ÉÉ±É ªÉÉÆSªÉÉ +Énäù¶ÉÉxÉÖºÉÉ®ú ́ É xÉÉ´ÉÉxÉä,

ÊxÉiÉÒxÉ MÉpä,ù

¶ÉÉºÉxÉÉSÉä +ÊiÉÊ®úCiÉ ¨ÉÖJªÉ ºÉÊSÉ´É (±ÉäJÉÉ ´É EòÉä¹ÉÉMÉÉ®äú).
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FINANCE DEPARTMENT
Madam Cama Marg, Hutatma Rajguru Chowk,

Mantralaya, Mumbai 400 032, dated the 30th December 2021.

NOTIFICATION

CONSTITUTION OF INDIA.

No. MCS-2019/C.R.19/SER-6.—In exercise of the powers conferred by the proviso to article
309 of the Constitution of India, the Governor of Maharashtra is hereby pleased to make the
following rules further to amend the Maharashtra Civil Services (General Conditions of Services)
Rules, 1981, namely :—

1. These rules may be called the Maharashtra Civil Services (General Conditions of
Services) (Amendment) Rules, 2021.

2. In rule 3 of the Maharashtra Civil Services (General Conditions of Services) Rules,
1981 (hereinafter referred to as “the principal Rules”), for the word “Government” the word
“Finance Department” shall be substituted.

3. In rule 7 of the principal Rules, for the words “that Department” the words “Finance
Department” shall be substituted.

4. In Rule 9 of the principal Rules,—

(i) in sub-rule (1), the words “domestic servants and” and the words “,and the employment
of additional domestic servants” shall be deleted;

(ii) in sub-rule (6) the word “camels” shall be deleted;

(iii) in sub-rule (14), for clause (i), the following shall be substituted and shall be deemed
to have been substituted with effect from the 11th September 2017;

“(i) additional special leave on full pay may be granted to a Government servant
undergoing treatment for dog bite as per the advice of authorised Medical Officer;”;

(iv) in sub-rule (15), in clause (v), after Note-2, the following Note shall be added and
shall be deemed to have been added with effect from the 31st October 2005, namely:—

“Note-3.—This provision is applicable to those who joined Government Service on or
before the 31st October 2005.”;

(v) for sub-rule (18), the following sub-rule shall be substituted, namely:—

“(18) First appointment means the appointment of a person under the Government
by recruitment process :

Provided that, if a person is holding a post previously in the Government and he is
selected by direct recruitment for another post in the Government that new appointment
is also a first appointment.

Note.—“recruitment process” means as per the provisions of Recruitment Rules,
the selection by Maharashtra Public Service Commission or Competent Selection
Authority or appointed on compassionate ground.”;

(vi) for sub-rule (19), the following shall be substituted, namely:—

“(19) Foreign service means where a Government servant is appointed in India
or outside of India with the approval of Competent Authority and receives his pay from
any sources other than the Consolidated Fund of India or of a State, or of a Union
Territory.

(19A) Deputation means, a Government servant transferred from his original cadre
to other post, in a State or in India or outside India, with the sanction of Government,
and draw his pay from Consolidated Fund of India or of a State, or of a Union Territory.
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(19B) Deputation period means a period from the date on which a Government
Servant relieves from his post in original department and came to an end on a date on
which he joined the post in original department.”;

(vii) for sub-rule (20), the following sub-rule shall be substituted, namely:—

“(20) A Gazetted Government servant means,—

(i) All Group “A” Officers of the State Government;

(ii) Group “B” Officers of State Government, whose names and appointments
are published in the Gazette by the Government.

Provided that,

(a) the Government servant who is aurthorised for judicial purposes; or

(b) any Government servant authorized as Drawing and Disbursing Officer,
shall not be considered as Gazetted Officer;

(20A) “Government servant” means a person who,—

(i) is appointed to any Civil Service or post in connection with the affairs of the
State, and include such Government servant whose services are temporarily placed
at the disposal of any other State Government or Government of India, or a company,
or  corporation owned or controlled by the Government, or a local authority or
other authority, notwithstanding that his salary is drawn from sources other than
the Consolidated Fund of the State;

(ii) holds a civil post under any Government and whose services are temporarily
placed at the disposal of the Government; or

(iii) is in the service of a local or other authority and whose services are
temporarily placed at the disposal of the Government;

Note.—A person who is not appointed by the Government or who does not
receive his pay from the Consolidated Fund of India or of a State, or of a Union
Territory and his expenditure on pay met from the Grant-in-Aid Fund provided by
the Central or State Government or Union Territory is not a Government servant.”;

(viii) for sub-rule (26), the following sub-rule shall be substituted, namely:—

“(26) Group “D” Service means a post specifically classified as Group D post in post
creation order or in Recruitment Rules.”;

(ix) in sub-rule (29), after  the words “the monthly”  the word “proportionate” shall be
added;

(x)  in sub-rule (30), after the word “permanent” the words “or temporary” shall be
inserted;

(xi)  in sub-rule (33), for the word and figures “Class III”  the word and letter “Group C”
shall be substituted;

(xii) in sub-rule (36),—

(a) after the words “means the” the word “proportionate” shall be inserted;

(b) in clause (ii), the words “,and special pay ” shall be deleted;

(c) in clause (iii), after the words “by Government”   the words “including Non-
Practicing allowance; and” shall be added and shall be deemed to have been added with
effect from the 1st January 2006;

(d) after the clause (iii), the following clause  shall be  added and shall be deemed to
have been added with effect from the 1st January 2006 :
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“(iv) the pay drawn in the prescribed pay band plus applicable grade pay as per the
Sixth Pay Commission but does not include any other type of pay like special pay, which
the Government Servant was receiving immediately before his retirement or on the
date of his death.”;

   (e)  after the clause (iv), the following proviso shall be inserted and shall be deemed
to have been inserted with effect from the 27th October 2014:

“Provided that, any kind of financial incentive, including difference in pay on account
of one-step promotion (other than by way of time bound promotion or assured career
progression) as per any policy of the Government, shall not be admissible for calculating
pay.”;

 (f) for clause (iv) as so added, the following clause   shall be substituted and shall be
deemed to have been substituted with effect from the 1st January 2016, namely:—

“(iv) the pay drawn in the prescribed pay level but does not include any other
type of pay like special pay, which the Government Servant was receiving
immediately before his retirement or on the date of his death.”;

(xiii) in sub-rule (37), the following Note shall be  added and shall be deemed to have
been added with effect from the 1st November 2005 :

“ Note.—This provision is not applicable to those who joined Government  Service on or
after the 1st November 2005;”;

(xiv) for sub-rule (38), the following sub-rule shall be substituted and shall be deemed to
have been substituted with effect from the 1st January 2006;

“(38) Pensionable Pay means the average pay earned by a Government servant during
the last ten months’ service  or the basic pay fixed for the post from which an employee has
been retired,  which is more beneficial to the Government Servant;

Note.—The pay drawn by a Government servant while on foreign service shall not count
for pension. In such a case, the pay which the Government servant would have drawn under
the Government had he not been sent on foreign service, will alone be taken into account
while calculating pensionable pay.”;

(xiv-A) In sub-rule (38), the following provision shall be inserted and shall be deemed to
have been inserted with effect from 27th  October 2014:

“Any kind of financial incentive, including difference in pay on account of one-step
promotion (other than by way of time bound promotion or Assured career progression) as
per any policy of the Government, shall not be admissible for calculating pensionable pay.”

(xv) after sub-rule (38), the following sub-rules shall be inserted  and shall be deemed to
have been inserted with effect from the 1st January 2006;

“(38A) Pension shall be paid at fifty per cent of the average basic pay earned by a
Government servant during the last ten months’ service or at fifty per cent of the basic pay
fixed for the post from which an employee has been retired, whichever is more beneficial to
him.”;

(xvi) in sub-rule (52), for the word and letters  “Class IV”  the word and letter “Group D”
shall be substituted;

(xvii) for sub-rule (56), the following sub-rule shall be substituted, namely:—

“(56) “Transfer” means posting of a Government servant from one post, office or
Department to another post, office or Department as defined in the Maharashtra Government
Servants Regulation of Transfers and Prevention of Delay in Discharge of Official Duties
Act, 2005 (Maharashtra Act XXI of 2006);”
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5. For rule 10 of the principal Rules, the following rule shall be substituted, namely:—

“10. Age limit for recruitment in Government Service.—Except as provided in the
Maharashtra Civil Services Classification and Recruitment Rules, the age limit for
recruitment in Government service shall be,—

(a) minimum eighteen years for all class of categories; and

(b) maximum thirty-eight years for General Category and forty-three years for
Backward Class Category.

Note 1.—The Government may by an order increase the minimum age limit
and reduce or increase the maximum age limit for specific cadres.

Note 2.—For physically challenged candidate the upper age limit is forty-five
years.

Note 3.—The Government Resolutions by which upper age limit is enhanced
from time to time shall be applicable for the recruitment made in that relevant
period.”.

6. After sub-rule (2), in rule 11 of the principal rules, the following proviso  shall be
added:

“ Provided that, the provisions of The Rights of person with Disabilities Act, 2016
(49 of 2016) shall be applicable to the physically challenged persons.”

7. In rule 15 of the principal Rules,—

(i) after sub-rule (2), in the Paragraph, for the word “Audit”  the words “Head of the
Department or Drawing and Disbursing Officer” shall be substituted   and shall be deemed
to have been substituted with effect from the 1st January 1990;

(ii) in sub-rule (4), in the Exception, for the word and letter  “Class III” the word and
letter “Group C” shall be substituted.

8.  Rule 18 of the principal Rules shall be deleted.

9. In rule 19 of the principal Rules,—

(i) for the words “at his discretion” the words “as per the advice of expert committee
in the concerned field” shall be substituted;

(ii) after the words, “efficiency of the candidate” the words “Director of Health
services shall obtain the advice of Medical Board in J. J. Group of Hospital in this regard”
shall be added.

10. For rule 20 of the principal Rules, following shall be substituted, namely:—

“20. Acquiring of a lien.- A Government servant who is confirmed in the post or
cadre of entry or who have been promoted to the higher post, declared as having
completed the probation where it is prescribed, shall be considered that he acquired a
lien in that post or cadre.

Note.—A person is appointed through valid recruitment procedure may be
considered as a permanent employee after getting the certificate of permanency benefit.
20A. Ceasing of a lien.- Unless otherwise provided in these rules, a Government servant
acquires a lien on the post, any lien previously acquired by him on any other post shall
be ceased.”.

11. In rule 21 of the principal Rules, for sub-rules (1) and (2), the following sub-rule
shall be substituted, namely:—

“(1) Two or more Government servants shall not have lien on the same post, whether
a permanent post or a temporary post, at the same time.
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18 ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ, ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-+, MÉȪ û´ÉÉ®ú iÉä ¤ÉÖvÉ´ÉÉ®ú, Êb÷ºÉå¤É®úú 30, 2021-VÉÉxÉä́ ÉÉ®úÒ 5, 2022/{ÉÉè¹É 9-15, ¶ÉEäò 1943

(2) A Government servant shall not hold lien on two or more post, whether a
permanent post or a temporary post, at the same time.”.

12. In rule 22 of the principal Rules,—

(i) after the word “permanent” the word “or temporary” shall be inserted;

(ii) for sub-clause (b), the following shall be substituted, namely:—

“(b) while on foreign service or on deputation or officiating in another post;”;

(iii) in sub-clause (c), after the word “substantively” the word and figures “under
rule 27” shall be inserted;

(iv) for sub-clause (d), the following sub-clause shall be substituted, namely :—

“(d) while on granted leave;”;

(v) after sub-clause (e), in Note, after the word “permanent” the word “or temporary”
shall be inserted.

13. In rule 23 of the principal Rules,—

(i) in sub-rule (1),—

(a) after the word “permanent” the words “or temporary” shall be inserted;

(b) the words “in a substantive capacity” shall be deleted;

(ii) in sub-rule (2),—

(a) for the portion beginning with the words “permanent post” and ending
with the words “and if in any”, the following shall be substituted, namely:—

“ permanent or temporary post which he holds substantively, if he is
appointed on deputation or foreign service and if in any”;

(b) in the Note, for the words “transfer to post outside his cadre” the words,
“appointed on deputation or in foreign service”  shall be  substituted;

(iii) in sub-rule (4),—

(a) for the portion beginning with the words “the Government servant” and
ending with the words “suspended lien revives” the following shall be substituted,
namely:—

“such appointment shall be called temporary appointment and the
Government servant appointed on that post is entitled to provisional lien on
that post and that lien shall be suspended under sub-rule (1) and not under
sub-rule (2)”;

(b) the following proviso shall be added, namely :—

“ Provided that, the Government servant whose lien is suspended under
sub-rule (1) or  sub-rule (2), returned to the post,  the arrangement shall be
reversed as soon as the suspended lien revives.”;

(c)  the Note 2 shall be deleted;

(iv) sub-rule (5) shall be deleted;

(v) for sub-rule (6) and the instruction thereunder, the following shall be substituted,
namely:—

“(6) A Government servant’s lien which has been suspended under sub-rule (2)
of this rule shall not revive because the Government servant takes leave, if there is
reason to believe that he will, on return from leave, continue to be on deputation or
on foreign service and the total period of absence on duty will not fall short of three
years or that he will hold substantively a post of the nature specified in clause (a)
or (b) of sub-rule (1).”.
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14. In rule 24 of the principal Rules,—

(i) the words “out of India” shall be deleted;

(ii) the words “or is transferred in an officiating capacity to a post either permanent
or temporary in another cadre or” shall be deleted;

(iii) the word “substantive” shall be deleted.

15. For rule 25 of the principal Rules, the following  shall be substituted, namely:—

“25. Period of retention of lien for appointment from one Government Office to
another Government Office.—

(1) A State Government servant who has acquired lien, is selected in Central
Government service or State Government service, is allowed to resume to new
post by relieving order, his lien shall continue in original post of State Government
for two years:

Provided that, before issuing the relieving order, the undertaking from the
concerned Government servant may be taken that he is fully aware that his lien
will be retained for two years and after that period his lien will be terminated:

Provided further that, a Government servant shall retain lien for two years of
a post he was holding substantively even if he had not requested for retention of
lien while submitting his Technical Resignation. The parent Department shall
clearly mention in office order that he will retain his lien for two years while
relieving such Government servant.

(2) If such Government servant is reappointed to the original post as per the
admissible lien period, his seniority shall be fixed in that cadre from the date he
joined in the Cadre and the provisions of the Maharashtra Civil Services (Regulation
of Seniority) Rules, 2021 shall be applicable to him and he shall not be  entitled for
benefits of  seniority of the original  post :

Provided that, if in the cadre the post is not available, the junior most
Government servant in that cadre shall be reverted.

25A. When lien is terminated.—(a) When a Government servant, who has
acquired the lien in original post, is joined in other services other than the State
Government or Central Government (viz. Private Institute, Local Body, Corporation,
Municipality, etc.), he shall not be entitled to retain his lien in the Government
service.

(b) If the Government servant is selected in other services of the State or
Central Government and he tenders his resignation to join that post and if his
resignation is accepted, in that case, the lien of such Government servant on an
original post of the State Government shall be terminated.

(c) Where a Government servant has absorbed to other service of the
Government, from the date of absorption his lien in original post shall be
terminated.”.

16. In rule 27 of the principal Rules, for the “title Note” the following  shall be
substituted, namely:—

“When a transfer of Government servant who has acquired a lien in a post to other
post carrying less pay is permissible.”

17. In rule 31 of the principal Rules, in clause (d), the words “In both cases, the report
when completed, should be forwarded at once to the Audit.”  shall be deleted and shall be
deemed to have been deleted with effect from the 1st January 1990.
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18. In rule 32 of the principal Rules, the following proviso shall be added, namely:—

“Provided that, if deemed date is given, then that Government servant’s pay shall
be fixed notionally  from the date of deemed date given to him, accordingly pay shall be
drawn from the date of actual holding the charge of that post.”.

19. In rule 33 of the principal Rules, following note  shall be added:

“Note. - Provision of Provident Fund is not applicable to those who joined in the
Government Service on or after the 1st November 2005.”.

20. For rule 35 of the principal Rules, the following rule shall be substituted and shall
be deemed to have been substituted with effect from 1st January 1990, namely:—

“35. Maintenance of service record of Gazetted Government Servant.—

(1) A record of the services and leave of each Gazetted Government servant,
whose pay and allowances are drawn by the Head of Office, shall be maintained by
the Head of the Office.

(2) The services and leave record of the Head of Office shall be maintained by
Controlling Authority.

(3) The service record and leave record of Officers of All India Services and
Head of the Office shall be maintained by the Administrative Department.”.

21. In rule 36 of the principal Rules, in clause (g), for the word and letters “Class IV”
the word and letter “Group D” shall be substituted.

22. In rule 38 of the principal Rules,—

(i) for sub-rule (2)  the following shall be substituted,  namely:—

“ (2) After the commencement of the Maharashtra Civil Services (General
Conditions of Services) (Amendment ) Rules,2021 while recording the date of birth,
the following procedure shall be followed:—

(a) Every person newly appointed in the service or a post under
Government shall, at the time of the appointment, declare his date of birth
according to the Gregorian calendar with confirmatory documentary evidence.
Where prescribed qualification for appointment is Matriculation or above in
such cases Matriculation Certificate shall be treated as valid document.  In
other cases, Birth Certificate issued by Local bodies or Certificate from the
recognized school last attended shall be treated as a valid document.  He shall
give undertaking in Appendix-5-A for his date of birth.

Note.—At the time of appointment of a person in Government service, the
undertaking for date of birth shall  be obtained  from the concerned  employee
for recording the date of birth in his service book. The undertaking shall be
kept in his service book and in personal file.  After recording the date of birth
on the first page in the service book his signature shall be obtained in the
column of signature of Government servant with date.

(b) After an entry of date of birth is recorded in a service book no alteration
of the entry shall be allowed, unless it is known, that the entry was due to
want of care on the part of some person other than the person in question or is
an obvious clerical error:

Provided that, for the contingencies specified in this  clause, the application
shall not be entertained after a period of one year commencing from the date
of his entry in the Government service.
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Instructions.—(1) If the Government servant applies to change the date of
birth, the Head of Office shall verify that the date of birth mentioned in the
documents submitted as per the clause (a) of sub-rule (2) of this rule, by the
concerned Government employee at the time of appointment to the office, for
recording date of birth and the actual entry of date of Birth recorded in the
service book are different.

(2) If a discrepancy is noticed in record as per the instruction (1), the Head
of department shall record the correct date of birth as per the provisions of
clause (a) of sub-rule (2 ) of this rule.

(ii) in sub-rule (3), after the words “service book” the words “excluding cases of
amendment in the date of birth entry” shall be inserted.

23. In rule 41 of the principal Rules, for the words “Audit Officer” the words “Head of
Office” shall be substituted and shall be deemed to have been substituted with effect from
the 1st January 1990.

24. In rule 42 of the principal Rules,—

(i) in the title note,  after the words “book on” the words “deputation or foreign
service or” shall be inserted;

(ii) the words “Non-gazetted” occur at both the places shall be deleted and shall be
deemed to have been deleted with effect from the 1st January 1990;

(iii) after the words “office to another” the words “on transfer or deputation or
foreign service” shall be inserted.

25. In rule 43 of the principal Rules,—

(i) in the title note,—

(a) after the words “foreign service” the words “or on deputation” shall be
inserted;

(b) for the words “Non-gazetted Government servant by Audit Officer” the words
“Government servant by Head of Office” shall be substituted and shall be deemed
to have been substituted with effect from the 1st January 1990;

(ii) (a) the word “Non-gazetted” shall be deleted and shall be deemed to have been
deleted with effect from the 1st January 1990;

(b) after the word “foreign service”, wherever it occurs,  the word “or on deputation”
shall be inserted;

(c) the words “send his service book to the Audit Officer.  The Audit Officer will”
shall be deleted and shall be deemed to have been deleted with effect from the 1st
January 1990;

(d) for the words “his service book should again be sent to the Audit Officer who”
the words  “ the Head of Office” shall be substituted and shall be deemed to have been
substituted  with effect from the 1st January 1990;

(e) for the words “Audit Officer” the words “Head of Office” shall be substituted and
shall be deemed to have been substituted with effect from the 1st January 1990.

26. In rule 44 of the principal Rules, the word “Audit” shall be deleted.

27. In rule 46 of the principal Rules,—

(i) for the portion beginning with the words “In the case of policemen” and ending
with the words “Superintendent of Police, a service roll” the following shall be
substituted, namely:—

“In the cadre of  policemen of rank not higher than that of head constable, the
service roll shall be maintained for each district by the concerned Police
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Commissioner, Superintendent of Police and Commandant, State Reserve Police
Force  or Unit In-charge, as the case may be,”;

(ii) for the clauses (a) to (g), the following shall be substituted, namely :—

“(a) Name of the Unit:

(b) Designation, Bakkal Number:

(c) Name, Father’s Name, Surname:

(d) Native Place and Full Present Address:

(e) Religion, Caste, Sub-Caste and Caste Validity Certificate-enclosed
documentary evidence  from which the entry is recorded :

(f)(i) Date of Birth with documentary evidence from the entry is recorded.
(Enter correct date of retirement and obtain the signature of concerned employee
on the record):

(ii) Height, Chest:

(iii) Marks of Identification:

(iv) Physical Fitness-New roll no., date :

(v) Mother Tongue:

(vi) Educational Qualification :

(vii) Candidate’s  Signature/Finger  print of left thumb:

(g) Date of Promotion/Reversion  (as per the seniority and service details to
the post of Police Naik and Police Hawaldar in the chain of promotion):

(h) Awards, Punishment and Confidential remarks (sheet remarks) with the
date and number of order.  (Instruction given by  Office of the Director General of
Police may strictly observed):

(i) Absence with leave or without leave, date of order and number and period :

(j) Training  in service, performance in Police Training Institute :

(k) Break in service, Date and Period :

(l) Other incident which may adversely affect on the pension amount :”;

(iii) for the second and third paragraph, the following shall be substituted, namely:—

“The service roll must be checked as prescribed in rule 473 of the Maharashtra
Police Manual, Vol. I, and every entry in it must be signed by the concerned Police
Commissioner or Superintendent of Police or Commandant or State Reserve Police
Force, as the case may be.

From this roll the necessary statement of service of every personnel for pension
shall be prepared. Additional proofs shall be collected in respect of any service,
rendered in the Department of State or Central Government before joining Police
Department in the constabulary which the personnel has requested to count.”.

28. In the Appendix I, III and VI of the principal Rules, the word “Bombay” wherever
it occurs, the word “Mumbai” shall be substituted.

29. In Appendix I appended to the principal Rules,—

(i) entries at serial No.4 shall be deleted;

(ii) in entry at serial No.5, in column 5, for the letters and figures “ Posts under
their control the pay of which does not exceed Rs. 280 per mensem” the letters
“ Group-D posts under their control” shall be substituted;
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(iii) in entry at serial No.6, in column 3, for the letters and figures “ to a post on pay
not exceeding  Rs. 280 per mensem.” the letters   “to    Group-D posts” shall be substituted;

(iv) in entry at serial No.10,—

(a) in column 3, for the words “five years” the words “one year” shall be
substituted;

(b) for column 6, the following shall be substituted, namely:—

“Head of the Department or Competent Authority, who can appoint
Government servant, subject to the orders issued by Government, from time
to time.”.

30. In Appendix II appended to the principal Rules,—

(i) in serial No.9, Home Department, in column (3), after entry No. 16, the following
entries shall be added, namely:—

“17. Director, Inland Water Transport.

18. Hydrographer, Mumbai.

19. Costal Engineer.” ;

(ii) in serial No.17, Revenue and Forest Department, in column (3),  entry No.8 and
9 are substituted, as follows:—

“8. Principal Chief Conservator of Forests, (Head of Forest Force), Maharashtra
State, Nagpur.

9. Principal Chief Conservator of Forests, (All).

10. Additional Principal Chief Conservator of Forests, (Personnel).

11. Additional Principal Chief Conservator of Forests, (Administration-
Subordinate cadre).

12 Additional Principal Chief Conservator of Forests , (Independent Office).

13. Chief Conservator of Forests , (Independent Office).

14.  Conservator of Forests , (Independent Office).

15.  Director General ,  Kundal Academy of Development, Administration and
Management (Forests), Kundal.

16. Director, Chandrapur Forest Academy   of Administration, Development
and Management, Chadrapur.;

(iii) in serial No. 21, Finance Department, in column (3), for the words “Sales Tax”
wherever it occurs, the words “Goods and Services Tax” shall be substituted;

(iv) in serial No.22, Law and Judiciary Department, in column (3), after entry No.
13, the following entries shall be added, namely:—

“14. Administrator General and Official Trustee, Mumbai.

15. Advocate General, Maharashtra, Mumbai.”;

(v) in serial No. 23, Medical Education Department, in column (3), after entry
No. 11, the following entries shall be added, namely :—

 “12. Commissioner, Medical Education and Research, Mumbai.

13. Director-Professor, Maharashtra Mental Health Institute, Pune”;
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(vi) in serial No. 27, General Administration Department, after serial No. 18, the
following  entry shall be added, namely:—

“19. Commissioner, State Right to Services, Commission.”

(vii) in serial No. 29, Public Health Department, after serial No. 6, the following
entries shall be added, namely:—

“7. Director, Health Services-1.

8. Director, Health Services-2.”.

31. In Appendix I and III appended to the principal Rules,—

(i) except as otherwise provided, the words and letters “Class I, Class II, Class III
and Class IV” wherever it occurs, the words and letters “Group A, Group B, Group C
and Group D” shall be substituted, respectively;

(ii)  in Appendix III, para 1,—

(a) in the proviso, in clause (i),—

(i) the words “either dispense with a certificate or” shall be deleted;

(ii) for the words “any female medical practitioner” the words “any
Government female medical officer, Group-A” shall be substituted;

(b) in clause (ii), for the words and figures “on pay not exceeding  Rs.280 per
mensum” the words and letter “in Group-D cadre” shall be substituted;

(c) in clause (iii), for the words “Class II” the word “Group-A” shall be
substituted;

(iii) the para 8 and 9 shall be deleted;

(iv) in para 10,—

(a) after the word “Pune” the words “or  District Civil Surgeon or Medical
Superintendent, Government Medical College of the District of  candidate’s native
place” shall be inserted;

(b) for the word “Police Officer” the word “Police Authority” shall be substituted;

(c) the portion beginning with the words “They must be” and ending with the
words “joining the school.” shall be deleted;

(v) in para 12,—

(a) after the word “city” the words “or District Civil Surgeon or Medical
Superintendent, Government Medical College of the District of  the candidate”
shall be inserted;

(b) the word “following” shall be deleted;

(c) in clause (ii), in Note,—

(i) for the words “Maharashtra Forest Engineering” the words “Forest
Engineering” shall be substituted;

(ii) after the words “Forest Department.” the following shall be added,
namely:—

“However, the concerned department has to give information of the
nature of work and duties of the post while obtaining the certificate.”

(d) for clause (iii), the following shall be substituted, namely:—

“(iii) Medical Board may certify the candidate unfit, with any deformity or
who may tend to incapacity.”;
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(e) clauses (iv) and (v) shall be deleted;

(vi) in para 13, the words “He has been vaccinated (or protected from small-
pox).” shall be deleted;

(vii) in para 14, after the words, “on the Continent” the words “or in any foreign
countries” shall be inserted;

(viii) in para 17, for the Note, the following shall be substituted, namely:—

“Note.—Except Honourable Court and the concerned candidate, no other person/
body is entitled to a copy of the report or the detail findings of a Medical Board.”;

(ix) in para 18, after the words “communicated to them.” the following  sentence
shall  be  added, namely:—

“The Director Health Services as per his discretion may forward the certificate
to the Medical Board for re-examination.” .

32. After Appendix V appended to the principal Rules, the following Appendix shall be
inserted, namely:—

“ APPENDIX VA

[ See rule 38(2) (A) ]

UNDERTAKING

For recording my date of Birth in Government record, I have submitted...................... ( this)
documents and as per my information the date mentioned i.e. ......................... (in words ........) is
recorded in the service book is correct and I am also aware that after recording my date of Birth,
the request for change in date of Birth will not be accepted later on.

Place :

Date: Sign of the Government Servant.” .

By order and in the name of the Governor of Maharashtra,

NITIN GADRE,
Additional Chief Secretary (Accounts & Treasuries).

to Government.
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